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Meghívó.
A „Magyar vendéglősök országos szövet­

sége" 1911. évi szeptember hó 13-án, d. e. 
9 órakor Budapesten tartja

}<l. évi rendes közgyűlését,
miről a szövetség t. tagjait az alapszabá­
lyok értelmében ezennel értesítjük.

Budapest, 1911. julius hó 10-én.
F. Kiss Lajos Oundel János

titkár. elnök.

Napirend: 1. A közgyűlés megnyitása. 
(Oundel János elnök.); 2. Az évi jelentés. 
(F. Kiss Lajos titkár.); 3. A szakosztályok 
jelentései : a) a nyugdijegyesület jelentése 
(Bokros Károly elnök); b) a lanonezügyi 
szakosztály jelentése (Palkovics Ede elnök, 
Waller Károly előadó); c) a közvetités- 
ügyi szakosztály jelentése (Katona Géza 
előadó); 4. Számadás az 1910 1911. szö­
vetségi évről. (Wilburger Károly pénz­
táros); 5. A felmentvény feletti határozat;
6. A központi igazgatóság előterjesztései;
7. Indítványok tárgyalása. (A közgyűlésen 
csak azon indítványok tárgyalhatok, me­
lyek három héttel a közgyűlés határnapja 
előtt, vagyis legkésőbb f. évi aug. 22-ig 
küldettek be a szövetség irodájába.) ;
8. Az 1912. évi közgyűlés helyének nieg- 
határozáza.

Meghívó.
A „Szállodások, Vendéglősök, Kávésok, 

Pinczérek és Kávéssegédek Országos Nytig- 
dijegyesiileté“-nc\s alulirt elnöke tisztelettel 
meghívja az egyesület alapitó, rendes és 
pártoló tagjait a Budapesten 1911. évi 
szeptember hó 12-én d. u. 4 órakor Bokros 
Károly egyesületi elnök (VI., Andrássy-ut 
25. sz. a j vendéglőjének félemeleti külön 
helyiségében tartandó

XIV. évi rendes közgyűlésére.
Tárgysorozat: I. Közgyűlés megnyitása; 

2. Határozatképesség megállapítása és a 
szavazó-jegyek beszedése; 3. Évi jelentés 
előterjesztése; 4. Felügyelő-bizottság jelen­
tése és a felmentvény megadása; 5. 1910. 
évi zárószámadások és 6. 1911. évi költ­
ségelőirányzat tárgyában határozathozatal; 
7. Felebbezések tárgyalása; 8. Indítványok 
tárgyalása. (A közgyűlésen csupán azok az 
indítványok tárgyalhatok, melyek legkésőbb

8 nappal a közgyűlés határnapja előtt a 
központi irodába beküldettek.); 9. Köz­
gyűlés berekesztése.

Ezúton is felkérjük t. választmányainkat 
és tagjainkat, hogy a hozzájuk beküldendő 
szavazó-lapokat, szabályszerű kiállítás után 
haladéktalanul küldjék vissza a központi 
irodának.

Budapesten, 1911. julius hó 28-án.
Dr. Solti Ödön sk. Bokros Károly sk. 

jogtanácsos. elnök.

Jelentkezéseket a fogadó-bizottság irodája 
(Budapest, IX., Lónyay-utcza 22.) folyó 
évi szeptember hó 10-ig fogad el.

A kedvezményes áru vasúti jegyek vál­
tására jogosító igazolványok a fogadó­
bizottságtól kérendők.

Vidéki tagok szállodai árkedvezményben 
részesülnek.

A „Magyar Vendéglősök Országos Szö­
vetsége" közgyűlésével kapcsolatos ünnep­
ségben résztvenni jogosultak:

a) a „Magyar Vendéglősök Országos 
Szövetsége" tagjai;

b) a nyugdijegyesület önálló üzlettel 
biró tagjai;

íj a közgyűlésen résztvevő egyesületek 
és választmányok igazolt kiküldöttei;

d) az a—e) alattiak családtagjai; 
é) akik a rendező-bizottság által meg­

hivatnak;
/ )  a közgyűlésre meghívott ipartársula­

tok kiküldöttei és tagjai.
A d) és / )  alattiaknak a vonatkozó ház­

szabályok szerint a gyűlésen tanácskozási 
joguk nincs.

R vendéglősség gyakorlati képe­
sítése.

Hosszú, évtizedes követelése ipa ­
rosságunk vezető férfiainak, hogy a 
szállodás, vendéglős és korcsm áros 
ipar gyakorlása is a tö rvényes k é p e ­
sítéshez köttessék. Nem egyszer,
százszorosán k ife jte ttük  m ár ennek 
indokait a „Vendéglősök Lapja** 
hasábjain is. A czél a vendég lősipar­
nak képesítéshez kötésével az volna, ! 
hogy ez iparág  m egvédessék  végre  I

terü letére  tóduló m indenféle kontá­
roktól s tisztára tartassák  fenn a 
kellő elm életi és gyakorlati képzett­
séget szerzett vendéglős, korcsm áros 
iparosifjuságnak. Nem csak a m ostani 
vendéglősöknek, hanem  a borterm elő 
és a vendéglői fogyasztókőzönség- 
nek is közös érdeke ez. A vendég­
lős m egszabadulna ezzel az iparágára  
kapaszkodott m indenféle szedett-ve- 
vedett gyanús konkurrencziától, a 
borterm elő a képzett vendéglősben, 
korcsm árosban borai közvetítéséhez 
egy a borkezelésben is jártas , g y a ­
korlott közvetítőt nyerne, a fogyasztó 
közönség pedig biztosítva volna azzal, 
hogy m inden vendéglőben, korcsm á­
ban tiszta, az egészség re  hasznos 
ételekhez és italnem üekhez juthatna. 
Az egym ást a legutóbbi időben sű ­
rűén felváltott kereskedelem ügyi mi­
niszterek is m indnyájan belátták  a 
szállodás, a vendéglős és korcsm áros 
ipar képesítéshez kötésének  szüksé­
gességét, m ár a közérdek szem pont­
jából is. K o s s u t h  Ferencz és H ie -  
r o n y m i  Károly volt kereskedelem ­
ügyi m iniszterek m eg is ígérték  azt, 
hogy az uj ipartörvény m egalko tásá­
nak keretében  m egoldják a vendég­
lősipar képesítéshez való kötésének 
kérdésé t is. Azonban Kossuth Ferencz 
a változott politikai viszonyok m iatt 
lem ondott a m iniszterségről, Hie- 
ronym i Károly m eghalt s m ost m ár —  
különösen a mai zavaros viszonyok 
között nagy kérdés —  hogy m ikor 
kerü lhet sor az uj ipartörvény m eg­
alko tására  s ennek keretében  a ven­
déglős, korcsm áros ipar képesítéshez 
kötésére. A kereskedelem ügyi mi­
nisztérium  élén m ost ugyanis, bár 
ideiglenes m inőségben Lukács László 
pénzügym iniszter áll. Róla senki sem  
tudja, hogy tám ogató ja  volna-e a 
szállodás, vendéglős és korcsm áros-
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Főpinczérek Óvadék-Szövetkezete
Budapest, VI. kerü le t, P odm an iczky-u tcza  91. szám .

A magyar pinczérség első és egyetlen önálló pénzintézete. Óvadékot azonnal folyósít. Nincs heti üzletrész! Leszámolás azonnal. 
Beiratkozáshoz 30 korona szükséges. —  Hivatalos órák délután 7 órától 4-ig. Telefon-szám 94 24.

ipar törvényes képesítéshez kötésé­
nek. Azt azonban tudjuk róla, hogy 
nagybarátja  az állami monopóliumok 
m egterem tésének. Monopolizál min­
dent. Az édesítő szereket, a gyufát, 
s szándékai közé tartozik a bor 
állami kezelésbe vétele is. Mert Lu­
kács László nem csakhogy le nem 
szállítja a boritaladót, hanem állami 
bormonopoliummal m ég több jöve­
delm et akar abból kiszorítani. Kérdés 
m ost már, hogy a bornak monopoli- 
zálása esetén Lukács László ideigle­
nes kereskedelm i m iniszter hajlan­
dónak m utatkozik-e a vendéglős- és 
korcsm áros-ipart is a képesítéshez 
kötött iparágakhoz soroztatni, akkor 
mikor a bor és szeszm érők, mint a 
trafikosok úgyszólván állami alkal­
m azottak lesznek s m ikor egyenesen 
a finánctól fog m ég jobban függeni, 
hogy ki nyerjen italm érési, vendéglő 
korcsm anyitási engedélyt. Félünk, 
hogy ilyen körülmények közt Lukács 
miniszter nem lesz azokkal egy vé­
leményen, akik a vendéglős és korcs- 
m áros-ipar gyakorlását is törvényes 
képesítéshez akarják  kötni.

A mai, politikailag annyira zava­
ros viszonyok közt is azért akartunk 
rám utatni e kérdés mai állapotára, 
hogy a m agyar szállodás, vendéglős 
és korcsm áros-iparosság hatványozot­
tabban legyen m ost résen, e régi 
jogos, neki életexistenciát képező 
dolognak, iparunk törvényes képesí­
tésének dűlőre ju ttatása  tekintetében. 
Ne mulaszszon el egy alkalm at sem 
ennek követelésére. Különösen a szep­
tem berben összejövő nagy országos 
vendéglős-kongresszus egyik főfel­
adata lesz az, hogy a korm ánynál, 
törvényhozásnál ism ételten sürgesse 
m eg a szállodás, vendéglős és korcs- 
m áros iparnak törvényes képesítés­
hez kötését mert, e nélkül régi, tisz­
tességes m agyar iparunk nem bírja 
ki nehéz küzdelm ét az uj idők k e d ­
vezőtlen áram lataival, összeom lik s a 
pálinkam érő söntések ülhetik m eg a 
győzelm i to rt rom jai felett.

Mohos Ferencz.

A bortörvény hatása. Előttünk fekszik a 
földmivelésügyi kormány jelentése Magyar- 
ország földmivelésügyének 1909. évi álla­
potáról. Megelégedéssel olvassuk ebből a 
többi között azt, hogy az első év tapasz­
talatai csak részben igazolták azokat az 
aggályokat, amelyeket az uj bortörvény­
résznek rendelkezései, különösen a szesze- 
zés és czukrozás betiltása, illetőleg az 
utóbbinak korlátozása és engedélyhez 
kötése miatt egyes körökben felmerültek 
és hogy az uj bortörvény határa a bor- 
hamisítás czikke részében is jelentkezik.
A termelők és kereskedők pinczéiből 
most már sokkal kevesebb hamisított bői­
kéről forgalomba, ami a legnagyobb bor- 
közvetitőknek, a vendéglősöknek, korcs- 
márosoknak is anyagi és erkölcsi előnyére 
szolgál. Kétségtelen azonban, hogy az uj 
bortörvény, az 1908. évi XLVII. t. czikk, 
még több tekintetben revízióra szorul. 
Oszhangba kell azt hozni az osztrák bor­
törvénynyel. Mert inig Ausztriában szaba­
don szeszelhetik és czukrozhatják a bort, 
termelők és kereskedők, addig megaka- 
dályozhatlan ok, hogy a savankásabb 
magyarországi borokat kiszállítják tőlünk 
Ausztriába, még pedig olcsó áron, s azt 
felszeszezve, felezukrozva, ismét behozzák 
és drágább áron adják el a magyar 
fogyasztóknak. Nagy kárára szolgál ez í 
nemcsak a vendéglősöknek, korcsmárosok- 
nak, hanem bortermelő szőlőbirtokosaink­
nak is.

Rz Rnnák napja.
— A fürdőidény vége. —

Minden esztendő julius hónapjának vé­
gére esik Anna napja, mely a fürdőidény 
közeli végét jelenti Magyarországon. Pe­
dig a Niczák, Ninuskák, Ninák, Pannik, 
Pannák, Annuskák, Náncsik és Annák 
együttes közös névnapja után még olyan 
meleg augusztusi napok következhetnek, 
hogy nagyon ellehet még tűrni hazai für­
dőink s a szép Balaton lágyan ringó hul­
lámverését. De hát régi szokás nálunk, 
hogy az Anna napot követő héten, tehát 
a Ninák hetében tartott nyári mulatságok 
bezárják a divatos fürdőszezont, mely után 
már csak kevesen, leginkább betegek, 
gyógymódra szorulók maradnak hazai 
fürdőinken, melyeket —- sajnos — kivált 
vagyonosabb társadalmi osztályunk még 
ma is elkerül a külföldi fürdők kedvéért.

Valamikor nagyon nevezetesek voltak a 
julius vége felé és augusztus első felében 
megtartatni szokott Anna-bálok. Híres volt 1 
a múlt század közepén virágkorát élő 
budai „Császár-fürdő" platánjai alatt meg­
tartott Anna-napi nyári mulatság, hol kü­
lönösen a hatvanas években a főváros 
magyar társasaga, férfiak, nők egyaránt

magyar nemzeti viseletben jöttek össze s 
hajnalig húzta a czigány a reménynyel 
biztató nótát:

Megvirrad még valaha,
Nem lesz mindig éjszaka.

Nevezetesek voltak a Dunántúl Balaton- 
füreden, a Délvidéken pedig Palicson meg­
tartott Anna-napi mulatságok. A magya­
rok, mintha összebeszéltek volna, négy, öt 
vármegyéből szekértáborszámra vonultak 
fel erre az alkalomra a természetalkotta, 
gyönyörűséges fürdőhelyekre. Az idősebb 
férfiak, távol vidéki atyafiak itt beszélték 
meg az ország dolgát, tanácskoztak gaz­
dasági kérdésekről a fehér asztal mellett. 
A fiatal szivek és lelkek közt itt szövődtek 
össze a nemes érzelmek szálai, melyek 
azután szüretutánra, vagy a farsangra 
rendesen esküvővel, lakodalommal vég­
ződtek. Hejh, szép ezüsthajó nagyanyáink 
még életük hanyatló korszakában is ho­
gyan eltudtak ábrándozni az Anna-bálok 
emlékeiről. Ott Füreden, a csodás szép 
Balaton partjának ezüstben csillogó siirii 
levelii hársfái alatt milyen gyönyörűsége­
sen húzta az öreg Kiss Jancsi bandája :

Hullámzó Balaton tetején,
Csónakján ül egy halászlegény. 
Hálóját szerencse,
Ot magát kedvese,
Elhagyta, el a szegényt.

Azután, hogy pöngöttek a sarkantyúk, 
hogy perdültek a párok, mikor azt a gyor­
sat pöngötte az üveghangu czimbalom hú­
rokon :

Ég a gunyhó,
Ropog a nád,
Szorítsd hozzád 
Azt a barnát!
Mig a barnát 
Szorongatod,
Azt a szőkét 
Elszalajtod.

Bizony belepiroslott az éjszakába még 
a hajnalhasadása is, mikor vége lett a szép 
nótaszóval és fájóan boldog sóhajtásokkal 
teljes Anna-bálnak.

A szép leányok, menyecskék, asszonyok 
hazavonultak, de a fiatal legényemberiség 
tovább mulatott még a czigánynyal. Azután 
egyszerre csak az is fölkerekedett s ahány 
Nicza, Nina, Panna, Anna, Annuska volt a 
fürdőhelyen, annak ablaka alatt mindenütt 
megszólalt a fürdőhelyen a halkan szóló, 
szembe lopódzó, hajnali muzsika akkordja:

Képeddel alszom el,
Képeddel ébredek, 
Kimondhatatlan az,
Mit érted szenvedek.

Mily bűbájosán édes volt erre az ébredés 
azt csak az asszonyi lélek képzelete tudja 
elgondolni. Mikor azután szép ezüst han­
gon, de csendesen abba kezdett a czigány:

Szent M argitszigeti üditőviz
A legkiválóbb szénsavval telitett ásványvíz.

Telefon utján adott reudelések egész nap és é j j e l  is felvétetnek.

Mint asztali viz nagyon kellemes, jóliatásu, 
egészség ápoló ital.

Szt.-Margitsziget gyógyfürdő felügyelősége 
sajtit kezelésében. Minden jobb füszerözletben
és vendéglőben kapható . T e le fo n  3 6 -  5 2 .
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Telefon 144—00.

M agyarországi
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— Nyisd ki babám az ajtót j
— Nem merem, mert meglátják a szom-

|szédok !
Hát akkor már csakugyan kinyílott, ha 

nem is az ajtó ugyan, hanem az ablak, 
amelyen kihajolt egy hajnalarczu szép 
leány, akinek még a reggeli fuvalom simo­
gatta lágyan fürtjeit s elmerengve hall­
gatta a nótát :

Jaj, de fáj,
Jaj, de fáj,
Jaj, de fáj a szivem érted . . .

De hogy ne is dobogott volna akkor 
olyan édesen, fájón az a bohókás, érzé­
keny leánysziv ?! Az öreg Anna néném, 
aki pedig túl vau már a nyolcz X-en, még 
most is könyei között mosolyogva emlé­
kezik rá.

De ha már az Anna napról, Anna bál­
ról és hétről van szó, arról is meg kell 
emlékeznünk, hogy a magyar családoknál, 
kivált a magyar vendéglőscsaládoknál min­
denkor milyen kedves és éppen azért mi­
lyen gyakori volt az Anna keresztnév. — 
Alig van famíliánk, melynek egy-egy gene- 
rácziójában ne fordulna elő egy, vagy két 
Anna. Az Annát különben kiskorában be- 
czéző néven Niczusnak nevezi a magyar 
szüle, mint ahogy a kiscziczát cziczusnak. 
Mikor már serdültebb korba jut, akkor j 
lesz belőle Ninuska, Pannika pedig már 
akkor, mikor a menyasszonyság édes ér­
zete hozza dobogásba szivének finom ércz- 
szálacskáit, aztán Ninává lesz, akinek meg­
marad a menyecskeség korszakában is.
A Panna, ez a falu legszebb leánya, aki­
ről incselkedve dalolják a legények :

Haragszik a szivem Panna,
Most egy csókot dehogy adna.

Ancsurka az oláhfaluk legszebb havasi 
virágszáia. A Náncsi, az már az öreg rek­
tor ur felesége, akit igy szokott aposztro­
fálni ebéd után :

— Náncsi, hozd be a feketekávém at!
Az Anna elnevezés már a kedves, szin- 

magyar családanyákat illeti, akiknek lelki 
gyönyörűsége kis gyermekeikben s az ő 
apró Niczuskáikban tellik.

Most a julius hó utolsó vasárnapján és 
azt követő vasárnapokon ismét megtartot­
ták és megtartják Magyarország majd min­
den fürdőhelyén az Anna-bált. De nem a 
régi, magyaros kedélyű mulatság immár 
az sem többé. Mintha hiányoznék belőle 
az oly kedves ősiségből valami, mintha a 
rohanó idők forgása lekoptatta volna ezek­
ről is az őszinte jókedvnek aranyos ma­
gyar zománczát. Vagy csak mi érerzük 
ezt igy, akiknek fürtjeit vagy leboronálta, 
vagy ezüstfehérre meszelte az idő, de 
akik még mindig szívesen gondolunk visz- 
sza a régi szép, kedves, varázsos Anna- 
bálokra, b á r :

Az emlék nem valóság,
Múlt idő.
Mégis olykor kedves, hogyha 
Visszajő.

Bessenyei.

Borászati középiskolák. Illetékes borter­
melői körökben komolyan foglalkoznak 
szőlőszeti és borászati középiskolák léte­
sítésével, hol a borászati pályára készülő 
s középiskolákat végzett ifjak a szőlészet­
ben és borkezelésben magasabb kiképzést 
nyernének. A földmivelésügyi minisztérium­
ban rokonszenvesen fogadják ezt a törek­
vést s igy valószínű, hogy a borászati 
középiskolákat nehány évmultán felállítják. 
Miután ez idő szerint napról-napra több, 
középiskolát végzett ifjú — különösen 
szakmánkbeli iparosok fiai — lép a ven­
déglős pályára, kétségtelen, hogy a ma­
gyar borászati középiskolák szaktanfolya­
mait a magasabb fokú borkezelés elsajátí­
tására az ő számukra is megfogja nyitani 
a földmivelésügyi kormány.

R hőség és a sörfogyasztás.
— A pilseni sör. —

Majdnem egész julius hónapban rekkenő 
hőség nehezedett Magyarországra. Nem 
rendes kánikula, hanem emberpusztitó 
melegség, mely forróvá izzította a levegőt 
s tüzessé az abban úszkáló homokszemecs- 
kéket. Boldogak lehettek azok, akik e 
meleg napok alatt enyhülést adó hazai 
fürdőink hullámai között találtak menedé­
ket. Hanem valóságos pokoli szenvedés 
volt azok része, kiket foglalkozásuk a 
városokhoz, különösen Budapesthez kötött, 
hol úgy kezdtek már hullani az emberek, 
mint ősszel a legyek.

Amerika egyes nagyvárosaiban nem 
mennek ritkaságba az ilyen túlságosan 

1 forró nyári napok Ott azonban a hatóság 
gondoskodik a népnek árnyat adó helyek­
ről, sőt még hűsítő italokról is. A jeget 
a szegényebb néposztály között ingyen 
osztják ki. Nálunk Magyarországon még 
ettől nagyon messze vagyunk, l’edig a 
szédítő hőség e kriminálisán behütött 
napjaiban, itt nem tettek egyebet az em­
berek, szomjuztak. Aki azonban vízzel, 
különösen jégbehütött vízzel oltotta a 
szomját, az könnyen súlyos betegséget 
kaphatott. Még csak ezután tudjuk meg a 
statisztikából, hogy e meleg napok alatt 
hidegvíz ivása következtében hányán pusz­
tultak el tüdőgyulladásban és hányán 
szereztek gyógyíthatatlan tüdőbajt. Kétség­
telen a bor, az ásványvizes bor is hüsitőleg 
hat. De ez jó bor legyen, amihez drága­
ságánál fogva a városi emberiség tömege 
nem igen juthat. A meleg napok alatt

éppen azért a főváros népességének túl­
nyomó része sörrel csillapította hőségét, 
hütötte le tüzes szervezetét. Tagadhatatlan 
nagy melegben a sör a legjobb hűsítő 
ital, bár jéghidegen egyszerre iva, annak 
is egészség pusztító hatása van. Budapesti 
sörgyáraink a hőséges, forró júliusi napok 
alatt alig voltak képesek a tömeges meg­
rendeléseknek eleget tenni. Pedig ez év­
ben több sört gyártottak, mint más előző 
esztendőkben. Valóságos szekértábor- 
számba menő, hosszú nagy társzekér- 
sorokon szállították a sörrel telt hordókat 
hajnaltól estig Kőbányáról a székesfőváros 
belsőbb részei felé.

Előkelő vendéglőinkben, polgári korcs­
máinkban ezidén feltűnően nagy mennyi­
ségben került fogyasztásra a híres pilseni 
sör is. Kétségen kívül való, hogy a kül­
földről hozzánk importált sörök közül ez 
a legkitűnőbb minőségű s igy nem cso­
dálkozhatunk afölött, hogy az előkelőbb 
közönség kedvencz itala lett. A vendégek 
maguk kényszerítik a vendéglősöket pilseni 
sör tartására. A pilseni sörök közül is a 
Első Pilseni Részvényserfőzde rt. sörei a 
legkiválóbbak és nálunk budapesti söreink 
után legelterjedettebbek. Igaz, hogy ennek 
a első pilseni részvénysörgyárnak magyar- 
országi képviselője, ifj. Lőwy Adolf és 
Társa urak nemcsak finom üzleti érintke­
zésével, hanem a vendéglősöknek, korcs- 
márosoknak szinte páratlan előnyös fel­
tételek és kedvezmények nyújtásával 
mindent elkövetnek e pilseni sör minél 
nagyobb tömegekben való forgalomba 
hozatalára. Nem lehet tehát csodálni, ha 
vendéglőseink, korcsmárosaink is töme­
gesen keresik fel megrendeléseikkel s 
nagy melegek szüntével sem kerül le a 
hazai sörök mellett vendéglőink, korcs­
máink asztaláról — a kitűnő pilseni, mely­
nek ifj. Lőwy Adolf és Társa a főraktárosa.

Az ősz beálltával a magyar ember 
úgyis már csak a borra tér át. Az idén 
pedig azért is, mert mint mindenfelől 
jelentik, hanem is bőbortermő, de kitűnő 
minőségű bortermő esztendőnk lesz. Adja 
Isten !

Apa és fia italmérési engedélye. Több 
felmerült eset alkalmából a pénzügy- 
miniszter kimondotta, hogy a vendéglős, 
korcsmáros apa nagykorú fiának csak ott 
nem lehet korcsmái, illetve korlátlan jogú 
italmérési engedélyt adni, amely község­
ben a korlátlan italmérések száma nem 
több csak három. Természetesen, amely 
községben már a megállapított létszám 
felett is van korlátlan jogú italmérési 
engedély kiadva, ott a vendéglős nagykorú 
fia sem kaphat újabb jogüresedés esetéig 
italmérési engedélyt.

MODERN és ízléses ÉTLAPOK, papírszalvéták, menükártyák,
feliróköny vek, szel vénykönyvek , rendelhetők, illetve kaphatók:
PAUKER MÚR és papiráruházában Budapest, V., Váczi=körut 60. sz.
T e le fo n  47 37 és 8 6  -7 3 .  --------- --------------------------------------------------------------------------------------------------------T e le fo n  4 7 —37 és 8 6  -7 3 .
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MARSCHALL FRIGYES Budapest, Központi vásárcsarnok.

S zá llodák  és vendég lők  részére a lego lcsóbb  napi á rban  szá llítja  e lső ren dű  
vágo tt vad és szárnyasait. Úgy a helyi, m in t a v idék i m e g re n de lése k  gyorsan  

....  és pontosan te ljes itte tnek.

Vérengzés egy nyári vendéglőben.
Az idei részben zimankos, részben napsu­

garas tavasz utolsó vasárnapjának egyik estéjén az 
egyik budapesti nyári vendéglőben nagyará­
nyú verekedés, vérontás történt. Az eset szín­
helye a Hermina-uti régi «Cserebogár«, most 
»Gyöngyvirág« népkorcsma volt, melynek vá- 
lalkozó vendéglősét Freund Vilmosnak neve­
zik. Az esetet bőven megírták a napi lapok. 
Mivel az említett nagy népkorcsmában ka­
tonák is szoktak vasárnaponkint mulatni, mint 
rendesen, ezen vasárnap este is megjelent 
ott egy katonai őrjárat. Ugyanekkor egy ré­
szeg fuvaros leszúrt ott egy szekerész kato­
nát, a civil közönség pedig sörös poharakkal, 
székekkel megtámadta, súlyosan megsebesí­
tette az őrjárat vezetőit, annak tagjait, mire 
az őrjárat ötször egymásután sortüzet adott. 
A derék katonafiuk azonban riasztásul csak 
a levegőbe lőttek, mert ha ezt nem teszik, ta­
lán 50 ember holtteste is borítja a »Gyöngy- 
virág«-gá változott » Cserebogár® csataterét. 
Egyes bécsi lapok tudomást vevén az esetről, 
kárörvendően hirdetik:

— íme ilyenek Budapesten a vendéglői 
viszonyok. Nem biztos ott annak az élete, aki 
egy vendéglőbe betér. És arra intik a külföl­
dieket, nehogy felkeressék valahogy ezt a 
barbár magyar fővárost, mert annak mulató­
helyein nemcsak a pénzüket, hanem a fo­
gukat is könnyen ott hagyhatják.

Íme, a kedves osztrák sógorok igy akarnak 
ebből az esetből kifolyólag is gátat vetni a 
mi, a legutóbbi időben még is csak fellendült 
idegenforgalmunknak. Csak éppen ebből az 
okból akarunk röviden most ehhez a dolog­
hoz szólani.

Hát hiszen, ami azt illeti, a bécsi nagy 
népkorcsmákban is fordulnak elő vasárnap 
verekedések és még talán súlyosabbak is, 
mint ez a cserebogárbeli. Egy dolgot azon­
ban meg kell jegyeznünk, mint a rendőrség 
is megállapította, ennek a sajnálatos ligeti 
eseménynek az volt az előidézője, hogy 
F r e u n d  Vilmos vállalkozó vendéglősnek a 
»Gyöngyvirág« tulajdonosának polgári és 
egyenruhás vendégei ez este mind túlságo­
san részegek voltak. Ebben a nagy ligeti 
népkorcsmában nem vették tehát figyelembe 
a törvény ama tilalmát, hogy részeg vendég­
nek nem szabad szeszes italt adni. Adtak bi­
zony, talán jó szeszezett bort is, melytől vé­
rengző vadállattá válik a legszelídebb em­
ber is. Adtak, csak minél több pénzt lássanak 
érte. Maga a vendéglős és kívüle rendes 
és kisegítő pinezérei.

Megvagyunk győződve, hogy ez. a sajnála­
tos esemény nem fordult volna elő, ha ott a 
»Gyöngyvirág«-ban, szakképzett, gyakorlott, 
még a tömegekkel is bánni tudó vendéglős a 
korcsmáros, aki hivatásának magaslatán 
állna, tudatában van annak, hogy üzlete he­

lyiségeiben neki és pinezéreinek elsőrendű 
feladata a közrend a vagyon és életbiztonság 
megóvása. És nem fordulnának elő más ha­
sonló esetek sem, ha a hatóságok figyelné­
nek arra, hogy legalább a nagyobb korcs­
mákra, kinek adjanak üzleti italmérési jogot.

Nálunk sajnos, igy van, hogy itt minden 
ember kaphat korcsmanyitási, italmérési en­
gedélyt, csak vállalkozó kedve és pénze le­
gyen a ^eiftléglősségrc és k'orcsmárosságra. 
Nem keresik, hogy kivolt,, mivolt eddig, mi­
vel foglalkozott a múltban s hogy van-e 
benne elég a vendéglős pályán szerzett gya­
korlat és megbízhatóság, hogy üzletében az 
élet és vagyonbiztonságot is föntartaui, meg­
oltalmazni képes. Azután azt se mellenőrzi 
senki, hogy kiket alkalmaz ez a vendéglős, 
korcsmáros pincérekül, különösen nagy so- 
kadalmak alkalmával. Van itt elég derék, 
jjóravaló, gyakorlott, de munkanélkül lévő 
pinezér, aki szívesen menne vasárnapi kise­
gítésre. Ámde van elég kontár nyári korcs­
máros is, aki mindenféle szedett vedett, gya­
nús existentiát alkalmaz pincérül, különösen 
kisegítő pinczériil. Ezek az egyének azután 
csakugyan nem alkalmasak a testi és vagyon 
biztonság megóvására. S ő t. . .

Szóval ez az eset is azt bizonyítja, hogy 
sürgősen elérkezett annak az ideje, hogy a 
vendéglős és korcsmárosipar gyakorolhatása 
a szükséges gyakorlati előképzettség®ez tör­
vényes képesítéshez köttessék: Hogy csak 
az lehessen pinezér, aki pinezér szakiskolát 
végzett, aki kellő gyakorlati képzettséget 
nyert, s hogy csak az lehessen vendéglős, 
korcsmáros, aki bizonyos évekre megállapí­
tott pinezéri szolgálatával erkölcsi és anyagi 
megbízhatóságának, kötelességérzetének ta­
núbizonyságát adta. Mert inig mindenféle ka-

i i j v . i i  o t í j i i t i l c l  u r a  v o v i v í v  v í v  i v / i u u i i i u n  t i  j v r v v - n -

dőben is, ártalmára tisztességes, becsületes 
magyar vendéglős és korcsmáros iparosság­
nak, komoly, hivatását felfogni tudó pinezé- 
rességünk jóhirnevének. P u fi.
X̂*X*X̂X*X»X*X*X*X*X*X’rX’»X*X’»X,»X’»X’rX’rX»X»X̂X’rX

Kérelmezés borhamisításért. A termé­
szetes bornak szeszszel, vagy czukorral 
való feljavítását a törvény borhamisítás­
nak minősiti és szigorúan bünteti. Ám a 
szeszezést, vagy ezukrozást mégis meg­
engedheti bizonyos mértékig a földmlvelés- 
ügyi miniszter abban az esetben, ha egy 
egész országrészben az élvezhetlenségig 
savanyu bor termett, úgyhogy az egyéb­
ként teljesen kárba vesznék. Ez a körül­
mény sem fordult elő a Dunántúl, mégis 
csodálatosképen ott egy vármegye köz- 
igazgatási bizottsága azzal a kéréssel 
fordult a földmivelésügyi minisztériumhoz, 
hogy a vármegye bortermelőinek engedje

meg boraik szesszel és czukorral való 
feljavítását. A miniszter nagyon helyesen 
azt a kérelmet elutasította s nem adott 
segédkezet a borpancsolásnak, hamisítás­
nak még jobban való elharapódzására, 
mikor minden törvény, tilalom és üldözés 
ellenére még most is tömérdek pancsolt, 
hamisított és műbőr van az országban 
forgalomban. Egyébként nagyon kár, hogy 
a fölmivelésügyi minisztériumból nem 
hozzák köztudomásra annak a vármegyé­
nek nevét, mely a borpancsolásnak ezt a 
megengedését kérte. Azt hisszük ebben a 
vármegyében a termelők szeszeztek, ezuk- 
roztak, pancsoltak, hamisíthattak bort 
eddig is, miniszteri engedély nélkül is. 
Éppen ezért helyén volna a fogyasztó 
közönséget, szállodásainkat, vendéglősein­
ket figyelmeztetni, hogy ebből a vár­
megyéből óvakodjanak beszerezni bor- 
szükségleteiket. Tost Károly.
^ X * X * X * X * X » X » X » X * X * X * X * X * X ’f X * X * X » X ’* X * X » X -* X * X v X

Báli tú lfizetések .
(A „Budapesti szállodások, vendéglősök 

és korcsmárosok ipartársulatá“-nak folyó 
évi márczius 9-én tartott bálja alkalmából) 
l-sö számú jegyzék: Dreher Antal serfőz­
déje 400 K, Első Magyar részv. serfőződe 
300 K, Kőbányai Polgári serfőződe r.-t. 
Jlaggenniacher Henrik 200 K, Pilseni Pol­
gári serfőző részv.-társ. 100 K, Általános 
Villamossági r.-t. 200 K, Royal nagy szálló 
r.-t. 200 K, Auer fény r.-t. 200 K, Törley 
József né 200 K, Horváth Nándor 100 K, 
Körúti gőzmosó intézet 100 K, Kristály 
forrás r.-t. 100 K, Artézia szikvizgyár 
részv.-társ. 100 K, Gerbeaud Emil 100 K, 
Mattoni Henrik 100 K, özv. Zsák Józsefné 
100 K, Központi Tejcsarnok szövetkezet 
100 K, Deutsch Mór Törley gyár főképv. 
100 K, „Szandrik" chinaezüst gyár 50 K, 
Waldmann Imre igazgató 50 K, Malosik 
Antal 50 K, Gundel János 50 K, Gottlieb 
Krausz (Wien) 50 K, Kolb Ede 50^K, ifj. 

’Borhegyi Ferencz 50 K, Littke Ernő 50 K, 
Glück Frigyes 50 K, Fischer Miksa 50 K, 
Haas Fülöp és fia 60, Hüttl Tivadar 50 K, 
Piatnik Nándor 50 K, Berndorfi fémáru 
gyár 30 K, Schreiber unokaöcsei 25 K, 
Huber Antal (pék m.) 40 K, Weissenstcin 
Mór (mészáros) 38 K, Sperl Nándorné 40 
K, Joel és fiai nagykereskedők 50 K, Aicli 
Ferencz 50 K, Ungár Samu 50 K, Szántó 
Ferencz 20 K, Guttmann testvérek (szabók) 
20 K, „Úri bor“ r.-t., Szerencs 20 K, 
Grünfeld Miksa 20 K, Edeskuthy Jenő 20 
K, Belatini Arthur 25 K, Schuster Ernő 
(vendéglős) 30 K, Ritscher Alfréd 40 K, 
Vermes Miksa 30 K, Knuth Károly 25 K, 
B. B. Fischer (Wien) 20 K, Popper Ede 
20 K, Fehr Armad 20 K, Hauer Rezső 20

R éz- és n ik k e l-

fém bútor
elpusztíthatatlan világhírű M an ae sm an n  f o r r a s z t á s ­

n é lk ü li a o z é lc a ö v e k b ö l

Azonkivnl vasbutor minden kivitelben. —  Hálószobák szana­
tóriumok berendezéséhez. —  S zá llo d á k  b e re n d e zé s é ­
nél sp e c z iá lis  a já n la to k . — Tessék árjegyzéket kérni. 
Szállodások és vendéglősök kedvező fizetési feltételekben és 

árengedményben részesülnek.

U rb á n  S. L. B u d a p e s t ,  V ., k e rü le t ,  
N á d o r - u t c z a  17. s z á m .
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NAGY IGNÁCZ
■ pinczefelszerelési czikkek üzlete ■ 
Budapest^ Vll., Károly-körut 9.

Ajánlja dúsan felszerelt raktárát mindennemű p in c z e f e ls z e -  Saját palaczkkupak 
r e lé s i  c z i lc k e k b e n  úgym int: borszlvattyuk, gummicsövek, gyár
rézcsapok, palaczkdugaszolok és kupakotok kisebb és nagyobb

hollandi és asbest szütökészülékek, boros palaczkok, parafaguda- WölZkG
szók, továbbá különféle rendszerű borsajtók, szölözuzók, erjesztő

tölcsérek, faedények, permetezők raffiában stb., stb. — ■ Pinggau. -

Ií, Első pilseni serfőzde rt. 30 K, Winter 
Zsigmond 30 Ií, Guttmann testvérek szén­
nagykereskedők 20 K, Brauch János 10 
K, Pucher János 10 Ií, Nagy István 10 K, 
Imre Lajosné 10 K, Juranovits Gyula és 
Ferenc (Szeged) 20 Ií, Füredi N. 10 K, 
„Unió" gőzmosóda 10 Ií, Czuba Durozier 
10 Ií, Abelesz Dávid 10 K, Fenkel Gyula 
10 K, Magyar Villamossági rt. 10 Ií, Gir- 
bal Dezső 20 K, Szimon István 10 Ií, 
Harrisch és Zeillinger 10 K, Demeter 
(Haggenmacber II. képv.) 40 K, Aranyosy 
András 10 Ií, Dilmont Frigyes 6 Ií, Nagy 
Ignác 8 Ií.

//. számú jegyzék. Mucsnyák Károly 300 
K, Hungária szálloda rt. 200 Ií, Burger 
Károlyné 200 K, Francois Lajos és társa 
200 K, Ehrlich G. Gusztáv 50 K, Glück E. 
János 50 Ií, Schuller Ferenc 50 K, Pelcz- 
mann Ferencz 50 Ií, Iluber J. J. (Pozsony) 
50 K, Buda és Blochmann czég utódai 50 
K, Pfender Emil 50 Ií, Szente -Imre 50 Ií, 
Wagner, W erner és Sch.eicher 40 Ií, Tho- 
net testvérek 40 K, Holzer Ede és fia 40 
K, Kommer Ferencz 40 K, Illits Gyula 40 
K, Holitscher Zsigmond 30 K, Brückner 
József és fia 30 K, Klein J. (Szavoy-szál- 
loda 30 Ií, Frommer József czég 30 Ií, 
Kriszt Károly Ferenc 30 K, Knuth Károly 
25 K, Leheti István 20 K, Szimándl József 
20 K, Janousch János 20 Ií, Moritz József 
20 K, Schumitzky Venczel 20 K, özv. Schár- 
liánn Jánosné 20 K, Pumpa Ferencz 20 K, 
Kovács S. M. 20 Ií, Schauerhuber C. (Wien) 
20 K, Spr.ung János 20 Ií, Gundel Károly 
20 K, dr. Szuly Aidát- 20 K, Aczél Miksa 
20 K, I—III. kér. vendéglős ipartársulat 20 
K, Waschata Győző 20 K, Thoma István 
20 K, Salacz Nándor 20 K, Labesz Henrik 
20 K, „Pécsi Ipartársulat" 20 K, Várady 
József 20 K, llacker Mór 20 Ií, Zicka Jó­
zsef 20 K, Oláh István 14 K, Schirokoff 
S. G. (Wien) 14 K, ,Friedmann Lipót 14 K, 
Noszek Ignácz 12 K, Elint János 12 K, 
Hercz Gyula 10 K, Fiedler Gusztáv 10 K, 
Eggcr György 10 K, id. Waila József 10 
Özv. Malosik Jánosné 10 Ií, Nessi Gyula 10 
Ií, Miiller Antal 10 K, özv. Mössmer Er- 
iiőné 10 K, Leimeter István 10 K. özv. 
Weidinger Nándorné 10 Ií, Schenk J. 10 
K, Wehrman Béla 10 K, Mosch Béla 10 
K, Jáger Ignácz 10 K, Hollub Rezső 10 Ií, 
Pallay Miksa 10 K, Kittner Mihály 10 K,
Haskó Jakab 10 K, Potzmann Mátyás 10
K, Popper Mór 10 K, Elő József 10 lí,
Derei- József 10 K, Spergel Ödön 10 K,
Fechner Maxmilian 10 Ií, Hoffmann József 
10 Ií, Weissestein N. 10 K, Politzer és 
Oklejszki 10 K. Hertzka, Halász és Berger 
cég 10 Ií, Schönwald G ibos 10 Ií, Leyrer 
János 10 K, Werner János 10 Ií, Schnei- 
der Siegfrid 10 Ií, Marschal Ni 10 Ií,

Wurglits Vilmos 10 K, Marosi Zsiga 10 
K, Jajczay János 10 K, Lukács Ignácz 
10 K, Bayer János 10 K, Braun (mészá­
ros) 10 K, Bokros Károly 10 K, Tomayer 
Tamás 10 K, Drexler Béla 10 K, dr. Ráth 
Endre 10 K, Margitszigeti felügyelőség 10 
K, Orsz. közp. takarékpénztár 10 K, Wat- 
terich Arnold 10 Ií, Pink P. Sándor (Bu­
dafok) 10 K, Hermann J. B. (chinaezüst- 
gyár) 10 Ií, Hack István 8 K, Gundel Fe­
rencz 8 K, id, Mirth András 8 K, Iíovácsics 
István 5 K, Schmidt Rezső 5 Ií, Hermann 
Mór 5 K, Lamáts Sándor 5 K, Niersch 
Károly 5 K, Gebauer Ferencz 5 K, Dwor- 
zsák János 5 lí, Bittner József 5 K, Szabó 
Imre 5 Ií, Schönberger Nándor 5 K, Her- 
telendy Mihályné 5 K, Davick János 5 Ií, 
Stern Miksa 5 K, Unschofszky Gyula 5 K, 
Hirsch (pékmester) 5 Ií, Rciber N. 5 Ií., 
Csillag Illés 4 K, Ecker Károly 4 K, Ma­
losik Ferencz 4 K, Schiffer Samu 4 K, 
Péczely és Gebhardt 4 K, Tomácsek János 
R. 4 Ií, Ebner Ferencz 4 lí, Hehlein Ist­
ván 4 Ií, Bloch Arthur 4 Ií, Simon Károly 
4 K, Herkner Ferencz 4 Ií, Gregorics Fe­
rencz 4 Ií, Rcttenberger Sándor 4 K, 
Zwack Lajos 3 K, Lindebner Ödön 2 K, 
Nagy István 2 K, Hruska János 2 Ií, ösz- 
szesen 2826 K.

A bált jegyekkel háromszori felszólítás 
ellenére el nem számoltak : Kühberger And­
rás, Markhart András, Schwender József, 
Sommerer György, Wertheimer Lajos, 
Wurglits Antal, Deret- József, Ács Sándor, 
Neményi Fiilöp, Szente Ignácz, ifj. Farkas 
Ferencz.

Fogadják a kegyes adakozók az ipar­
társulat nevében hálás köszönetünk kife­
jezését.

Budapest, 1911 április 27.
Wilburger Károly s.k., Petáno vits jószefs. k.,

pénztáros. bálelnök.
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Terített asztalok kiállítása és a — ven­
déglős ipar. Az Iparművészeti Társulat arra 
a nagyon helyes ötletes elhatározásra 
jutott, hogy olyan kiállítást rendez, amelyen 
bemutatja a magyar művésziesen felteritett 
asztalokat. A kiállítás részletes programm- 
ját most dolgozza ki az Iparművészeti 
Társulat kiállítási bizottsága s azt annak 
idején mi is bővebben ismertetni fogjuk. 
Az előzetes programúi szerint a kiállítás 
két főcsoportra fog oszlani. A műkedvelő 
és hivatásos asztalt'elteritők csoportjára. 
Az első csoportra a főúri, főpapi, polgári 
és különösen magyarosan terített asztalo­
kat mutatnak be stílusok szerint terítve 
herendi, meiseni, sevrési, kinai porczellán 
készletekkel s ezüst, arany evőeszközök­
kel, boroskancsókkal, söröskorsókkal, ku­

pákkal és díszes ivópoharakkal. A másodi- 
csoportban szállodások, vendéglősök terítek 
nek éttermi, menyekzői, bankett és más 
alkalmi asztalokat. A terített asztalok 
kiállításánál a virágkertészet is kiveszi 
alkotásának művészi részét, amennyiben 
bemutatják a régi magyar szokás-szerinti 
virágdísszel ékesített asztalokat is. A ki­
állításban legelőke őbb szállodásaink és 
vendéglőseink is részt vesznek. 
»X»X*X̂X*X*X»X*X»X*X̂X̂X*X*XwX*X’vX»X*X*X*X»X>vX

Társas reggelik.
Augusztus 18-án: Dökker Ferencz ven­

déglőjében, VI. Váczi-körut, „London“-szál- 
loda.

Augusztus 25-én : Boross Gyula vendég- 
déglőjsben, I. Márvány-utcza, Uzsonna.

Szeptember 1-én : Deutsch Pál vendég­
lőjében, VII. Akáczfa-utcza 8.

Szeptember 8-án : Kisasszonynap, nem 
lesz reggeli.

Szeptember 15-én: Várady József ven­
déglőjében, VI. Andrássy-ut 51.

Szeptember 22-én: Doktor László ven­
déglőjében, I. Albert-ut 5.

Szeptember 29-én: Petánovits József 
vendéglőjében, V II, Rákóczi-ut 58.

Löwenstein M. utóda Horváth Nándor cs.
és kir. udvari szállító (IV., Vámház-körut 
4. Telefon 11—24. Évtizedek óta az ország 
legnagyobb szállodáinak, vendéglőseinek és 
kávéházainak állandó szállítója. Fióküzlet: 
IV., Tiirr István-utcza 7. Telefon 11—48.).

„ J ó  b a r á t o k "  ö s s z e jö v e t e le i ;
Augusztus 9-én, O ráf János vendéglős­

nél, Andrássy-ut 80. sz.
Augusztus 16-án, Kofter Frigyes vendég­

lősnél, VIII., Örömvölgy-utcza 34. sz.
Augusztus 23-án, Noszek Ignácz ven­

déglősnél, I., Alkotás-utcza 26. sz.
Augusztus 30-án, Winkler Antal vendég­

lősnél, X., Delej-utcza 27. sz. (Tisztviselő 
telep).

Szeptember 6-án, Markhardt András 
vendéglősnél, IX., Soroksári-ut 134. szám.

Szeptember 13-án, Bischoj Pál vendég­
lősnél, IX., Vágóhid-utcza 8. sz.
X̂*X*X*X*XvX*X̂X*X̂X*X̂X»X*X-*X-*X*X̂X-vX̂X*>»X*X

KÜLÖNFÉLÉK.
Budapest legnagyobb szállodája. Ila  igaz 

a napisajtó egy részének híradása Buda­
pest legnagyobb szállodája most épül fel. 
Ezt a nagy szállodát egy nagy közleke­
dési vállalat, a Hamburg— Amerika Linie 
hajosvállalat építteti több millió befekte­
tésre, hogy abban azután utasait áthelyez­
hesse. A Hamburg—Amerika Linie a Pool-

in g h o ffe r M. Jó zse f
halászmester i i

Budapest, Központi vásárcsarnok, 
K  LaKás : Fövámtér 10. szám.
Élő nemes pontyok bármely nagy mennyiségben kaphatók.

Édes vizi és tengeri lialnagykereskedés, mely állandóan tart nagy hal- 
készletet élő és jegelt halakban, vidéki rendelések a legpontosab­
ban és megbízhatóan eszközöltetnek, háztartás és éttermek részére
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szerződéssel szerzett milliókkal olyan mó­
don’ akarja Magyarországot kárpótolni, 
amely kárpótlás minden esetre csak neki 
kamatozna, hozna hasznot.

Német herczeg, mint magyarországi kis- 
korcsmáros. Hohenlohe - Kraft Keresztély 
porosz-német herczeg nehány év előtt 
megvette az anninai Salamon-féle uradal­
mat s azóta birtokvásárlásaival egyre 
beljebb támaszkodik az országba. Legutóbb 
a Szepesmegyei Zár község kisgazdáinak 
földjeit vásárolta össze némi német fur- 
fanggal, de még ezzel nem elégedett meg. 
A községben egy szegény özvegy magyar 
asszonynak van egy korcsmája. A német 
herczeg kijárta a magyar közigazgatási 
hatóságoknál, hogy Zár községben az 
italmérési engedély számait felemeljék s 
ezt a korcsmái engedélyt a maga részére 
biztosította. Korcsmát nyitott, melyben 
nem maga méri ugyan az italt, hanem 
egy német alkalmazottja, aki német szóval 
traktálja még magyar vendégeit is. Utó­
végre, ha a székesfővárosi kiskorcsmárosok 
Kaszás-féle német ipartársulata rémet- 
nyelvit korcsmáros szak „organt" tart ki, 
Hohenlohe-Kraft porosz herczeg ugyan­
ezen az alapon német csapost alkalmaz 
magyarországi korcsmájában. Nyilván úgy 
gondolkodik, hogyha a budapesti kiskorcs­
márosok Kaszás-féle német ipartársulata 
epekedik a német „organ“ után, a Zár 
községi magyarok is majd csak beveszik 
a német szót. A Zár községbeli szegény 
özvegy korcsmárosa különben Hohenlohe- 
Kraft porosz herczegnek juttatott újabb 
italmérési engedély kiadatása ellen ügy­
védje utján a kézsmárki főszolgabiróság- 
hoz folyamodott, minthogy a herczeg 
konkurrencziája őt teljesen tönkretenné. 
Bizony, ha már törvénybe volna iktatva a 
vendéglős és korcsmáros iparnak képesí­
téshez kötöttsége, úgy Hohenlohe- Kraft 
keresztély porosz főmagassága sem lehetne 
korcsmáros Magyarországon. Mert lehet 
ugyan ő jó német birodalmi herczeg, de 
magyarországi korcsmárosnak csak — 
kontár.

Színházi nagyvendéglö Budapesten. Buda­
pesten a most meglevő színházakkal kap­
csolatban nincsen vendéglői kiszolgálat, 
legfölebb csak czukrázda. A régi Nemzeti 
Színház épületében híres volt a Szikszay- 
féle nagyvendéglő, melynek kitűnő ma­
gyaros ételei, kiváló borai oda vonták 
rendesen a vidékről Budapestre rándult 
közönséget is. A Józsefvárosban, a Tisza 
Kálmán-téren most épül a Népopera, 
melylyel kapcsolatban, ugyanezen épület­
ben nagyvendéglőt és kávéházat is létesíte­
nek, — hir szerint olyan arányút — hogy 
az esetleg a nézőtéren elférő három zer 
embert is befogadhassa és kiszolgálhassa. 
Az a fő, hogy azután ebben a színházi 
nagyvendéglőben olyan gyakorlott és 
képzett magyar vendéglős legyen, aki 
lelkiismeretes kiszolgálásával, magyaros 
ételeivel, jóboraival csak elismerést sze­
rezzen a magyar vendéglős iparnak, mint 
ar inő elismerést szerzett mindenkor a 
régi Nemzeti Színház köztiszteletben álló, 
volt vendéglőse Szikszay Ferencz bátyánk 
és méltó utóda Éhm János tisztelt bará­
tunk.

Bezárt vendéglökés korcsmák. Az az egész 
müveit világot mély részvéttel eltöltő nagy 
szerencsétlenség, mely a földrengés által 
a magyar alföldi metropolist, Kecskemétet 
romokba döntötte, a nagy város sok ezer 
polgárai sorában tönkretette a kecskeméti 
vendéglősöket és korcsmárosokat is, vagy 
azoknak nagyobb részét. A földrengések 
következtében ugyanis Kecskeméten az ösz- 
szes vendéglők és korcsmák is annyira meg­

rongálódtak, hogy azokat egytől-egyig be 
kellett zárni. Nemcsak a templomi haran­
gok, hanem a vendéglői vidámságok is 
elnémultak a nagyon szomorú városban. 
Több polgári vendéglős, korcsmáros, aki­
nek a földrengés előtt még saját háza, 
vendéglő-üzlete volt, most koldus szegé­
nyen kesereg ezeknek omladékain. Több 
ilyen tönkrement kecskeméti korcsmáros 
most Budapesten keres megélhetést. A na­
pilapok kishirdetései közt kérnek Buda­
pest háztulajdonosaitól házmesteri álláso­
kat. Pedig kár igy elcsüggedni. Kecskemét 
újra épül s maga a nagy építkezés is sok 
ezer embert foglalkoztat s naponta még 
több ezer koronát hoz forgalomba. Kecs­
kemét kétségtelenül szebb lesz, mint volt. 
Valamikor felfog ott még hatványozottab­
ban virulni a szállodás és vendéglős Ipar is.

A nők törvényes kitiltása a vendéglőkből.
Nem nálunk Magyarországon, de nem is 
Európában történt. Amerikában, Washing­
ton államban nemrég törvényt hoztak az 
iszákosság lehető korlátozására. Ez az uj 
törvény nem is pénzbírsággal, hanem egye­
nesen fogházzal bünteti azokat a vendég­
lősöket és korcsmárosokat, kik ittas vagy 
csak rendetlenkedő, vagy már büntetett 
előéletű embereket bocsájtanak be helyi­
ségeikbe." A Washington állambeli ven­
déglősnek. korcsmárosnak tehát azt is le 
kell olvasnia uj érkező vendége arczárói, 
hogy volt e már büntetve vagy sem. Ez 
a törvény azt is megtiltja a vendéglősök­
nek és korcsmárosoknak, hogy nőket 
abba a helyiségbe, ahol isznak, beeresz- 
szenek. A washingtoni állampolgár tehát 
nyugodtan iszogathat törzsvendéglőjében, 
baráti társaságban, nem kell neki attól 
félnie, hogy reá ront kedves élete párja 
és hazaparancsolja. A washingtoni állam­
kormány meg van győződve, hogy ez 
iszákosság elleni törvényalkotásukat az 
egész müveit világon utánozni fogják.

Elmaradt országos borvásár. A „Magyar 
Szőlősgazdák Országos Egyesülete" a nyár 
folyamán Budapesten országos borvásárt 
akart rendezni, mint már néhány előző 
esztendőben is rendezett. Mivel azonban 
az egyesület által beszerzett bornyilvántar­
tási adatok azt igazolják, hogy Magyaror­
szágon ez idő szerint nincs kellő menyi- 
ségü eladásra szánt bor, az 1911-ik orszá­
gos borvásár megtartását jobb bortermő 
esztendőre halasztották.

A vendéglösipar képesítéshez kötése — 
Ausztriában. Dr. Weisskirchner volt osztrák 
kereskedelmi miniszter nemrég nagyobb 
beszédet mondott a bécsi ipartanács egyik 
ülésén, mikor is programmba foglalta 
iparpolitikájának teendőit. E programm- 
hoz tartoznak a szikvizgyártdsnak 
állami engedélytől való függővé tétele. 
A korcsmáros, vendéglős és szállodás ipar­
nak a törvényes képesítéshez kötése. Mig 
minálunk a szállodás, vendéglős és korcs­
máros ipar gyakorolhatásának törvényes 
képesítéshez kötése csak a vendéglősség 
követelése — igaz, hogy három évtizedes 
jogos követelés — a már lassankint ma- 
thuzsálemi idő óta készülő uj ipartörvény 
keretében, addig úgy látszik ez Ausztriá­
ban már a közel megvalósulás stádiumába 
jutott. Úgy látszik, e fontos iparpolitikai 
alkotás terén az osztrákok ismét egy lé­
péssel megelőznek bennünket.

Ez is korcsmái reklám. Ma már hirdetés 
reklám nélkül semmiféle üzlet sem virág­
zik a világon, még a falusi foltozóvargaság 
sem. A termelő magasztalja terményei, az 
iparos készítményei jóminőségét, a keres­
kedők hírlapokban és azokon kívül egy­
mást Hezitálják túl portékájuknak agyon- 
dicsérésével, amely magasztalások azonban

a legtöbb esetben nagyon távol állanak a 
a szolid valóságtól. A kávésok azzal Hezi­
tálnak reklám dókában egymásra, hogy 
melyiknek fényesebb, czifrább az üzleti 
helyisége és melyik szerződtet elsőbbrendü 
zenekart vendégei mulattatására. Ma már 
lejártak azok az idők is, mikor a régi, jó 
magyar korcsmárosok joggal mondhatták, 
hogy a jó bornak nem kell ezégér. Ma 
már nagyobb városokban, kivált Budapes­
ten anynyi az egymással versenyző ven­
déglő, korcsma, hogy bizony annak, aki 
azt akarja elérni, hogy tömeges vendég­
látója legyen, reklamirozni, minél szélesebb 
körben hirdetni kell üzletét, különösen ha 
uj, kezdő a vendéglős, vagy korcsmáros. A 
reklamirozásnak — bár szerény keret­
ben — még is eredeti módját találta ki 
most egy budai kiskorcsmáros. A Császár­
fürdő kertjében igy nyaranta tudvalevőleg 
délutánonként mindig katonazenekar já t­
szik. Az illető kiskorcsmáros, akinek üzlete 
a fürdő mellett van, gondolt merészet és 
nagyot s nagy betűs, kiabáló reklám pla­
kátot ragasztott ki a korcsmája oldalára, 
melynek szövege a következő :

Ide a császárfürdői zene áthallatszik!
Hát reklámnak ez is reklám. Még pedig 

olcsó és eredeti reklám.
Mikor a pinezér figyelmes. A vasúti ven­

déglőben egy kereskedelmi utazó ügynök a 
vonatcsatlakozás idejét várja. Ezalatt eszébe 
jut, hogy jó volna néhány sort Írni otthon 
búslakodó feleségének. Odaszól a pinezér- 
hez:

— Van képes levelezőlapjuk?
— Van kérem . . .
A pinezér elsiet s csakhamar visszatér 

egy nagy csomag képes levelezőlappal. Az 
ügynök sokáig keresgél, de csak kétféle le­
velezőlapot talál. Az'egyik a kis város artézi 
kútját, a másik a nagyvendéglőt ábrázolja. 
Egyik sem tetszik.

— Mondja, kérem, nincs másfajta levelező­
lapjuk? Valami szebb.

— Van kérem, e g y ...  szép ... színes... 
— válaszolja a pinezér.

— Hozzon hát abból!
A pincér mentegetődzik:

Nem akartam ... mert, úgy hiszem,
a’z a képes . . .  már bocsánatot kérek, de ura- 
ságodnak talán kellemetlen lett volna . . . .  
mert ha . . .  jól látom . . .  tetszik tudni a val­
lása m iatt. . .

— Hát mit ábrázol az a képes lap?
— A római katholikus templomot.
A hajópinezérek fizetése. Fiúméban — 

mint a napilapok bőven megírták — az 
"Ungaro Croata" tengerhajózási társaság 
hajóin kiütött a matrózsztrájk, melyhez 
már nemcsak a kormányosok, fűtők, gépé­
szek, hanem a hajótermek személyzete is: 
a pinezérek, szakácsok és kukták is csat­
lakoztak. Ebből az alkalomból kimutatáso­
kat közölnek a Hajószemélyzet díjazásáról 
s ezekből megtudjuk, hogy a tengerjáró 
hajók éttermi személyzetének a teljes el­
látáson kívül — amelybe a bor, sör is 
beleértetik — mennyi a havifizetése. Ezek 
szerint a szakács kap havonként 80— 180, 
a pinezér 45—75, 14—30 koronát. Aki nem 
iszik szeszesitalt, az annak pótlásául még 
havi hat koronát kap. Mindenesetre nem 
sok fizetés, de tisztán megmarad, mert azt 
hónapközben a hajón nem lehet elkölteni. 
A mi* szárazföldi, különösen nagyobb ven­
déglőbeli pinezéreink, szakácsaink általá­
ban  ̂jobban vannak fizetve. Ami a borra­
valót illeti, a hajó utasai is juttatnak bor­
ravalót s ennek elfogadása ellen a hajó­
pinezérek nem tiltakoznak. A hajók étter­
meinek pinezérei általán gyakran változnak. 
Az Amerikába vagy hasonló nagy távol­
ságba közlekedő hajókon csak egy-egy
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útra szerződtetik a pinczéreket, akiknek 
érteniük kell a hajóutasok többségének 
nyelvét. Ha például ötszáz magyar ember 
utazik egy „Cunárd" hajón Amerikába, 
ezek kiszolgálására azonnal alkalmaznak 
két magyar pinczért. Általában mióta csak 
nagyobb arányokat öltött a magyarok 
Amerikába való kivándorlása, azóta sok 
magyar ifjú lépett a hajóéttermi pinczéri 
szolgálatba.

Azok a budapesti uj magyar nevek. B á r ­
czy István Budapest székesfőváros polgár- 
mestere és P a t ta y  Róbert osztrák keresz- 
tényszoczialista képviselő ennek a kis his­
tóriának a szereplői.

Most, hogy a legutóbbi delegáczió Bu­
dapesten tartotta meg tanácskozásait, 
Pattay osztrák kéviselő is Budapesten 
időzött és Bárczy polgármester tanácsára 
a „Pannónia" szállodában vett lakást. 
Bárczy István polgármester, aki midőn 
O lü c k  Frigyessel, a „Pannónia" tulajdono­
sával utazott külföldre, Bécsben találkozott 
Pattay képviselővel és megkérdezte tő le :

— Hogy érezte magát a Pannóniában ?
— Nagyon jól, sőt kitünően — vála­

szolta Pattay — csak az az egy volt a 
kellemetlen, hogy antiszemita képviselő 
létemre polgármester ur szives tanácsára 
olyan szállodában laktam, ahol a tulajdo­
nos is zsidó, a kávéházas is zsidó.

— Bocsánat — szólt meglepődve Bárczy 
— de sem O lü c k  Frigyes, sem P e lz m a n n  
nem zsidók. Pláne O lü c k  ev. egyház fel­
ügyelő.

— Már pedig a nevük arra vall, hogy 
azok.

— Nos igen — tisztázta a dolgot ne­
vetve Bárczy polgármester — úgy va­
gyunk mi most akiknek nálunk Budapesten 
régi német nevük van, azok magyarok és ke­
resztények, akiknek pedig uj magyar 
nevük van, azok bizonyára zsidók.

Újvidéki „Orient“ ásványvíz. Az Ú jvidéki Városi 
Artézi G yógyfürdő néhány  hét ó ta „Ú jvidéki 
O rient Ásványvíz" elnevezéssel egy lithium tar- 
talm u’ k ristá ly tisz ta , baktérium m entes, üdítő, fris­
sítő szénsavval te lite tt asztali és bo rita lt hoz. fo r­
galom ba, am ely rövid idő a la tt m eghódította  az 
egész országot. R ittkán iapaszta lható  az ásványt 
víz k e reskedelem ben  oly fo rrongás, m int am ilyen- 
ez az uj ásványvíz  előidézett. Nem csak a palacz- 
kok gyönyörű  kiállítása, nem csak annak  páratlan  
o lcsósága de m agának a víznek m indenki által 
elism ert k itűnő  és pom pás savanykás ize, am e­
lyet a legk iválóbb  orvvstanárok  is mint gyógy­
vizet is a ján lanak  é rth e tő v é  teszik azt az á lta lá ­
nos elism erő fo g ad ta tást, am elyben ezt az uj 
ásványvizet o rszág sze rte  részesíte tték . M egje­
gyezzük még, hogy ezen k itűnő ásványvíz egy 
volt szak tá rsu n k , M ayer József volt újvidéki 
szállodás, a G rand-Hotel M ajer tulajdonosának 
veze tése  a la tt kerü l forgalom ba és kollegiális 
szem pontból is m egérdem li a vendéglősök és 
kávésok é rd ek lő d ését.

Honi gyártmány. E lsőrendű folyékony száraz szén 
savat a jánl könnyű 10, 15, 20 klgram m os aczél- 
tartán y o k b an  az „E gyesült M agyar Szénsavgyá­
rak" B udapest, IX., Soroksári-u t 30. Pontos ki­
szolgálás.

Császárfiirdft Budapesten. Nyári és téli gyógyhely 
az Irgalm asrend  kezelése alatt. Kénes hévvizű 
gyógyforrásai páratlanok. Ezek a fo rrások  bő­
ségesen táp lá ljak  vizükkel az intézet valam ennyi 
fü rdő jét úgym in t a gőzfürdőt és népgözfürdöt, az 
egyes- és közös külön női- és férfi-iszapfürdőket 
liszapborogatások'i, inárványkád-, porcelldn- és kö- 
fiirdöket, valam int török- és horgánkád-fürdőket, 
továbbá  a hölég-, szénsavas- és villamosfürdökct. 
Ezekből s dús gyógyforrásokból kap ja  vizet a 
continensen egyedül álló női- és a férfi-uszoda  is. 
A C sászárfürdő kiváló gyógyító  e re je  nem csak 
csúszós bán talm ak  és idegbajok ellen, hanem  
sok m ás betegségnél is á lta lánosan  elism ert. 
Ivókúrája  k itűnő gyógyhatású  hu ru tus légző­
szerveknél és altesti pangásoknál. Lakószobái 
k én y e lm esek ; berendezésük  a különböző igények­
hez van szabva. Ju tányos árak . Minden tek in te t­
ben szoliditás. Gyógy és zenedij nincsen. P ros­
p ek tu s t ingyen és nerm entve küld az Igazgatóság.

Száz esztendőt is m egér :
I la  „ Ilo na artézi v izze l"  él.

N Y i L T - T É R .

kitűnő sikerrel használtatik
vesebajoknál, a húgyhólyag bánta lm ainál cs 
köszvénynél, a czukorbetegségnél, az emész 

tési és lé legzési szervek h u ru tja in á l.

H ú g y h a j t ó  h a t á a ú !
Vaimentai! lénnyen em íixthető! Teljesen t in ta !

Kapható ÁHváuyvir.kereiikedŐHekben vagy a Szinye-Llpócr.i 
Salratorforria Vállalatnál Budapest, V. Rudolfraknart X.

Zseliz (Bars megye) község Elöljáróságától.

H ird e tm é n y .
Zseliz község tulajdonátképező

nagyvendéglő
szeptember hó 1-től 6  é v r e  h a s z o n ­
b é r b e  a d a t ik .

Árverés augusztus 15-én reggel 9 óra­
kor a közjegyzői irodában lesz megtartva, 
melynek feltételei ugyan ott betekinthetők.

A vendéglő élénk forgalmú, ipartársulat, 
Gazdakör es Casinó helyiségekkel és 3 —4 
szálló szobával bír.

Bővebb felvilágosítással szolgál az Elöl­
járóság.

Zseliz, 1911. julius 11.
(1—2.) E l ö l j á r ó s á g .

Hirdetmény.
Hohenlohe-Oehringen Kraft Keresztély 

herczeg ur ő fensége tulajdonát képező
Felsö-Hágin és a Poprádi-tó partján levő

nagyforgalmu nagy vendéglő, 
nagy szálloda

fürdöház, vendágszobák 1911. évi október hó 
15-ig javorina uradalmi igazgatósághoz be­
nyújtandó zárt Írásbeli ajánlatok utján 1912. 
évi május l-töl kezdődő 6 évre bérbe fognak 
adatni. Az Írásbeli ajánlathoz 3000 korona 
bánatpénz melléklendő.

Az árverési feltételek, — melyek az 
ajánlattevőkre kötelezők s amit az ajánlat­
ban kifejezetten el kell ismerni — továbbá 
a netán szükséges összes felvilágosítások 
Hohenlohe Oehringen herczeg ur ö fensége 
jávorinál (Szepes m.) uradalma igazgatósá­
gánál és Dr. Szántó Márk és Dr. Szántó Ig- 
nácz ügyvédek irodájában Késmárkon meg­
tudhatók.

A bérlemény 1911. évi augusztus l-töl 15-óig 
Brunnsteiner vadásznál való előzetes jelent­
kezés esetén megtekinthető.

A z  5 0  é v  ó t a  f e n n á l l ó
S t o l z - f é l e  v e n d é g l ő
Szászsebesen szabad kézből eladó.

Stolz Albertné
a vendéglő tu lajdonosa.

Eladó szálloda.
Negyvenezer lakossal bíró megyeszék­

helyi városban, Nyíregyházán a város fő­
utcájában, a mai kornak megfelelőleg épí­
tett szálloda és vendéglő 14 vendégszobával 
és egy hold nagyságú két utcára nyiló 
kerthelyisóggel, melynek egész területe szé­
pen be van fásitva és nyári mulatóhelynek 
van berendezve, külön álló fásitott és bok- 
rositott fülkékben vannak az asztalok egy­
mástól elkülönítve és villanyvilágítással van 
az egész mulatókerthelyiség is herendezve, 
a kertben van nyári és téli tekepálya vil­
lanyvilágítással, nagy veranda melyben tánc- 
mulatságokat szoktak tartani, teljes beren­
dezéssel azonnal eladó.

Az eladásra nézve bővebb felvilágosítás­
sal szolgál a tulajdonos, Jurás Lajos, aki 
ezen üzletet 25 év óta vezetem és most 
nyugalomba vonulásom végett legkedvezőbb 
feltételek mellett örök áron eladom.
(1— 6). J u r á s  L a jo s  Nyíregyházán.

T á rs  k e re s te t ik !
Betegség miatt keresek 4—5000 koroná- 

rendelkező szakképzett hivatásos vendég­
lőst október 1-ére vendéglő átvételre kap­
csolatosan baromfi és sertéstenyésztéssel, 
amely társulás a befektetett tőke után 
legalább is 100—150°/0 tiszta jövedelmet 
hoz, Bővebb felvilágosítást ad Szemkó 
Györgynó, Rákoskeresztúr nyaralón.

Hirdetmény.
Ujfehérló község piaczterén épülő 

bérházban k á v é h á z , vengég lö , 
(fehér és piros teríték) korcsma, ven­
déglős lakáz, 300  m. nagyságú dísz­
terem, 3 üzleti helyiség, takarékpénz­
tári és kaszinói czélokra alkalmas 
helyiségek, 3 mészárszék és pinezék 
folyó évi deczember hó 1-től kez- 
dődőleg a községi elöljáróság által 
h a szo n b é rb e  a d a tn a k .

Részletes bérlési feltételek a köz­
ségi főjegyzői irodában a hivatalos 
órák alatt megtudhatók.

Ujfehértő, 1911. julius 20.
Az eiöljáróság.

L a jo s m iz s é n
már 14 év óte a saját házamban 
levő szálloda, kávéház, étterem, sör­
csarnok, fedett kuglizó és kerthelyi­
ség, ez mind teljesen berendezve, 
öregség miatt 12.000 forintért örök 
áron eladó az vételhez 4000 forint 
okvetlen szükséges.

Diamant Mór
tulajdonos.

M a g y a r á d i
fehér bor 1910. évi termés 360 Hl. eladó.
Hektoliterje 48 korona. Eladó még 70 hl. 
1901., 1902., 1905-ki óbor. Ügynököt nem 

dijazok.
HADY A NTAL Arad-Csanád  

vasúti főellcnőr

NI a g y  a r á d ,  (A r a d  m e g y e ).

Ó - B O R  E L A D Ó !
50—60 hektoliter, hektója 50 korona.
S E I B E L ,  N A G Y P E R K Á T A .
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Fehértemplomban
a város közepén 40 óv óta fennálló 
" „Szölöfürthöz*1 czimzett '

k á v é h á z
eladó. A kávéházhoz a következő helyisé­
gek tartoznak: I nagy kávéház billiarddal, 
mellette 3 nagy utcai vendégszoba, 2 nagy 
lakószoba, I söntés, I konyha, 9 teljesen 
újonnan berendezett szállodai szoba, 2 sze- 
mólyzetszoba, I kuglizó, 2 udvar, nagy pincze, 
I kocsiszín, I fáskamra, istálló, dupla bejáratú 
kapu stb. Az egész ház berendezéssel együtt 
jutányos feltételek mellett azonnal 25.000 
koronáért eladó. Vételhez 12— 15.000 kcrona 
szükséges. Bővebb felvilágosítással szolgál

B E C K B R  M. F I A
Fehértemplom, (Temes m.), Becker-utcza 18
U gyanott eladó néhány száz h ek to lite r saját 

term ésű b o r :
1908. évi ó -fehér h e g y ik ő s il le r ......................—.—
1909. „ „ „ ......................—
1909—10. évi hegyi v ö r ö s b o r ......................—.—
1910. évi hegyi f e h é r b o r ...................... .....  . —.—
hekto literenként. Ezenkívül garan tá lt, tiszta  
szilvorium  és tö rk ö ly t 2O'35°/o a 260 korona per

Strich. Csak nagyban ab pinczéből. 
B E C K E R  M. F IA  s ző lő h eg y  b ir to k o s ,  

F e h é rte m p lo m .

BOR ELAD ÁS.
30 htó. 1904. évi fehér pecsenye
15 )» 1904. „ vörös „
60 1007. „ fehér „

700 1910. „ „ asztali
80 >» törköly-pálinka.

z eladás nagyban úgy, mint kicsinyben
(transport hordónként) g y e r o k m é n e s i  
p in c z é m b ö l eszközöltetik.

V o jt e k  A la jo s  szőlőbirtokos, 
A r a d .

J é g s z e k ré n y e k e t
a legjobb kivitelben készít 
és szállit. 5O°/o jégmegtaka- 
ritás 4O°/o ármegtakarítás.

M e n d e lo v its F a rk a s
jégszekrény  készi tő

Bpest, VII., Rákoczy-ut 64.

Eladó szálloda, vendéglő, kávéház
egy nagy vidéki városba 18 vendégszoba 
a legmodernebbül berendezve, aranybányá­
nak mondható, a tulajdonos visszavonul. 
Czim a kiadóhivatalba, kedvezőfeltételek, n e.)

^ M tOeeHOiN1á«‘BUZIÁSnjROÉÍ

BUZIÁSIPHONIX^
B A K TÉR IU M M EN TES ásványvíz

ÜDIT-GYÓGYIT. KAPHATÓ MINDENÜTT.
Budapesti fő rak tá r: Eötvös-utca 41. Telefon 86-53.

GROSZ ÖDÖN
□  ÉS ALBERT □
országos adás vételi irodája
Budapest, VI., Semmelveiss-utca 4.
Számos elism erölevél! —  Telefon in terurban
18— 68, 19— 7 3 ,2 4 — 32,86— 4 0 ,1 4 7 — 99.

A N I M O

MURAKÖZI
PEZSGŐGYÁR
RÉSZV.-TÁRS.

CSÁKTORNYA.

Borral legjobb a valódi

KRONbORFI
savanyuviz-fröcscs.

©©©©©®©©©®©©©©©© 
Rz ú jv id é k i „ O r ie n t "  

á svá n yv íz
lithiumtartalmu, kristálytiszta, baktérium- 
mentes, iiditő, frissítő, szénsavval telitett 

természetes

a s z t a l i  é s  b o r - i t a l .
M a g y a r o r s z á g  le g ­

o lc s ó b b  á s v á n y v iz e

meghódította az egész országot. Vendéglő­
sök és kávésok részére r e n d k ív ü l i  
(1—10.) árkedvezmény.

K é r jü n k  á ra já n la to t !
R e m e k  k iá l l í t á s ú  p a la c z k o k !  

F r ö c c s ö k h ö z  ig e n  a lk a lm a s !

0®®®®®®®®®®®®®®®

P rö b arendelésre

TokajiBcrtermelök Tár­
sasága R. T. TOKAJ

E ln ö k : H erczeg W in d isc lt-  
O rac tz  La jos,

Ajánlja kiváló m inőségű 
valódi

T O K A J I
B O R A IT

Ezen fe lséges ita l ad ja  meg 
a k e llő  kedve t az Igaz i

m u la tság ra .

Előkelőbb és olcsóbb 
ital, mint a pezsgő.

alkalm as h o rd ó csk ák :
60 liter ,908. évi asztali bor . . . . K 56-10
60 litet 1907. évi pecsenye bor . . . K 66.__

P róbaren d e lésre  alkalm as ládaküldem ények  :
20 palaczk 0 7  lite r 1904. évi szam o­

rodni b o r ................................................K 31. 
12 palaczk 0 5 lite r 1904. évi 2 puttonos

édes a s z u b o r ...........................................g  33.—
10 palaczk 0 7  lite r 1904. évi szom o­

rodni és
10 palaczk 0 5 lite r 1904. évi 2 pu ttonos

édes aszú b o r ...........................................|< 43,—
. .... °  ......, A ”  uiíinviz. v.u piiiuz.osiz.ui ereuei
töltésé ra jn a i p a la c k o k b a n : to ka ji k iva ló  m inőségű pecsenyt 
b o r: 07  lite re s  palaezkja l. lü  korona, O .'lö lite res palaczkjo 

0.65 korona. Egy próbalátla 40 palaczk. 
H ordóért, ládáért, csom agolásért sem m it sem 
szám ítunk fel. A m egrendelő  vasúti állom ásaié 
feh érá ru k én t bérm eiitve szállítunk m inden kül­

dem ényt.

BORHEGYI F b o rk e re s k e d ő .
Budapest, V. Kerület, G izella-tér I. szám 

FinczéK: Budafokon és V. Kerület, borottya-uteza 8. sz. 
Ajánlja a legjobb:

franezía cs magyar pezsgőket, cognacot és likőröket gyári árakon.
Belföldi borait az első hírneves bortermelőktől a legjutanyosabb áron szol­

gáltatja. — Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan tcljesittetnek.

f lz  „E R bÉ LY I PINCZE - EGYLET"
c sászá ri és Királyi udvari szállítók
K O L O Z S V Á R O T T .

Sürgönyczim : Borterm elők szövetkezete Kolozsvár. 
A jánlja  egyenesen  a szövetkezeti term elő  tagjaitól beszerzett és minden 
k iállításon e lsőrendű é rm ek e t n y ert tisztán kezelt és k itűnő minőségű 
fehér- és veres-, asztali-, pecsenye-, csemege- és gyógyborait. 
M egkeresésére  készséggel küld á rlapo t az igazgatóság.

Podoletz Ferencz
saját, talábnányu szabadalmazott

já té k a s z ta la
m ely egyszerű szerkezete  m ellett te l­
jesen  igazságos já téko t tesz lehetővé, 
am ennyiben k izárja  azt, hogy a já té ­
kosok n já ték , m enetét bárin ikép  is 
befolyásolhassák, vagy ügy esség ü k et 
< ryenyesitliessék , úgy hogy a já té k o ­
sok m indenkor tökéletesen  egyform a 
esély lyel já tszanak  és a nyerés pusz­
tán csak a véletlentől függ. V endég-

• M ő v e d e i m ^
to n a s t  képez. M egrendelhető a fetallálőnál

d

P O D O L E T Z  F E R E N C Z  v e n d é g lő s n é l
B u d a p e s t ,  V ili .  k e r„  M á t y á s - t é r  1O. s z á m .
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N ni mán lr»7^C>f hentes-mester Budapest, Vili., Német- n a j m a n  JUZÖST utcza 21. sz. Szállít vendéglősök, kávé­
sok, korcsmárosok stb. részére a legjobb minőségű virstliket, 
kolbászokat napi árakon. Megrendelések pontosan teljesittetnek.

Dr. SZULY ALADÁR
élelm iczikkek és fűszer 
n a g y k e r e s k e d é s e  

PÁRATLANUL GAZDAG KÜLÖN CSEMEGEOSZTÁLY

B u d a p e s t, M uzeum -körut 23.
A világhírű franczia DELBECK & Comp. 
1 - j reimsi pezsgőbor=gyár 1 1

m a g y a ro rs zá g i fö le ra k a ta .

Válogatott f ű s z e r á r u k ,  

mindennemű bel- és kül­

földi csemegék, magyar és 

franczia pezsgőborok, rum 

és tea, liqueurök, sajt, vaj, 

kassai, prágai sonka fel- 

vágottak. gyümölcsök stb. 

stb. raktára.

Rlapittatott
1825.

Rlapittatott
1825.

H U B ER T J. E. 
POZSONY.

Csász. és kir. udvari szállító.

„GENTRY C L U B ”
a budapesti orsz. kaszinó pezsgője.

A Szí. Lukács-fürdői Kristályforrás vegyielemzése.
Orsz. m. kir. Chemiai Intézet.

Az in tézet k ik ü ld ö ttje  által szem élyesen  v e tt .K r is tá ly ,  forrásbó  
szárm azó vízm inta vizsgálatának eredm énye:

A víz h ö m é r s é k e ......................................................................................... 25.3 C°
A víz fa jsu lya  18 C - o n ............................................................................  1.0008

Chemiai vizsgálat.
1000 gr. vízben ta lá lta to tt:

Kálium ( K ) ............................................................, ...............................
N átrium  ( N a ) .........................................................................................
Calcium ( C a ) .........................................................................................
M agnesium  ( M g ) .................................................................................
Aas ( F e ) ..................................................................................................
C hlor (Cl) ..............................................................................................
Su lfa t (SOt) • ........................................................................
H ydrocarbonat (HCOs) ....................................................................
Siliciumdioxid (SiO*) ........................................................................
Szénsav (CO2) 44.66 cm3 ....................................................................

0.0093 gr 
0.0334 « 
0.1268 .  
0.0465 « 
0.0004 .  
0.0331 « 
0.1181 « 
0.5002 « 
0.0169 « 
0.0880 «

M. kir. Tud. Egyetem I. Chemiai Intézete.
A (ó riá s  h ö m é r s é k e .................................................................................  25.75 C°
A víz fa jsu lya 17-5 C - o n .........................................................................  1.00074
A víz fagy ásp o n tja  0.035 C, osm osis-nyom ás 0.421 atm ., e lek trom os 

v eze tőképessége  0.0008661 ohm. cm.

Chemiai vizsgálat.
1000 gr. v ízben ta lá lta to tt:

Kálium (k ) ...............................................................................................  0.0070 gr.
N átrium  (Nal ..........................................................................................  0.0328 «
Calcium ( C a ) .......................................................................................... 0.1328 «
M agnesium  ( M g ) .................................................................................  0.0252 «
Vas (Fe) . ..............................................................................................  0.0004 «
Chlor (Cl) ..............................................................................................  0.0338 «
Sulfat (S O 4) .................................................................................................  0.1118 «
H ydrocarbonat (HCO3) .........................................................................  0.5194 «
Silicium dioxid (SiO2) .........................................................................  0.0170 «
Szénsav (C O .,).......................................................................................... 0.0878 «

összes szénsav ( C O , ) ............................................................  0.6425 «

O rganikus anyagot, úgyszin tén  salétrom savat és am m óniákat a víz E nag y  m élységből fakadó , á llandó  össze té te lű  ásványvíz  se  am m o-
nem  tartalm az es igy a »Kristály« forrásvizet igen tisz ta  caleinm és niát, se  sa lé trom savat, sem  saa lé tro m o ssav a t nem tarta lm az , o rgan ikus
m agnesium -hydrocatbónatos ásványvíznek m inősítjük. B akteriológiai anyag  úgyszó lván  nincs b enne  s igy a  chem iai analysis a lap ján  a
szem pontbói pedig az állami B akteriológiai In tézet ezen vizet tisztának  -K ris tá ly - fo rrás  igen tisz ta  calcium - és inagnesium -hydrocarbonatos

és kifogástalannak m inősítette. ásván yvízn ek miuősitendő.

B udapest, 1908. m árczlus 17-én.
Orsz. ni. k ir. Cliem lal In tézet Budapesten.

Budapesten, 1900. április 12-én.

A m. k ir .  Tud. Egyetem  I. Chem iai In tézete.

Dr. Hankó Vilmos a chem ia ta n á r a ; a m. tud. akadém ia tagja : A Szt. Lukács-fürdői K ris tá ly fo rrás vize tisz ta  calcium - és m agne- 
siuin hy d ro carb o n a to s ásványvíznek tek in thető . A nagy m élységből fakadó fo rrás  vize a szó szoros é rte lm éb en  k ris tá ly tisz ta , id eá lja  a tisz ta  
ásványvizeknek. — B udapest, 1904. julius 20. Dr. Hankó Vilmos s. k., a chem ia tan á ra , a m agy. tud. akadém ia tag ja .

A -K ris tá ly - fo r rá s  szénsav telités nélküli állapotban hasonló enyhesége  fo ly tán  pó to lja  a  franczia Évlan és St. Calniier fo rráso k at.
É vlan-C achat fo rrá s :  1000 gr. vízben 0.3172 gr. ásványi a lkatrész, 0.2732 gr. szénsav , ö sszesen  0.5904 gr-
St. C alm ler-B adoit fo rrás : 1000 gr. vízben 0.2404 gr. ásványi a lka trész , 0.3319 gr. szénsav, ö sszesen  0.5/23 gr.
Szt. L ukács-fürdői „K ristály“- fo r r á s : 1000 gr. vizben 0.5208 gr. ásványi a lka trész , 0.4524 gr. szénsav , összesen 0.9832 gr.
A „K ristály“-forrás több ásv án y -a lk a trész t és több term észe tes szén sav a t is ta rta lm az , m int e k é t v ilágh írű  és a francz ia  korm ány 

á lta l közérdek! jelleggel fe lruházo tt gyógyvíz.
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A húgyhajtó és húgysavoldó 
viieK Királya, bór- és dús 
lithion »tartalmu ásványvíz.
Kutkezelőség Eperjes. M egrendelhető a Ma­
gyar Ásvány víz forgalm i és kivitel társaság ­
nál, Budapest, Baross-u. 43. Telefon 162-84

Szálloda berendezések

B ru ck  J. H en rik
vas- és rézbutorgyára

B udapest.
Gyár: IX., Liliom-utcza 8. szám. (Saját 

házában.)

Mintaraktár és iroda: VI., Andrássy-ut 32.

Ajánlom dúsan felszerelt raktáromat vas­
as rézbutorban, olcsó árban és kedvező 

fizetési feltétellel.

Seifert Henrik és Fia
cs. és kir. udvari te k e a s z ta lg y á r.
Császári és királyi szabad, jégszekrónygyár.
B u d a p e s t, V II., D o b -u tc z a  9 0 . sz .
Á rjeg y zék ek  v id é k re  in g y e n  és b é rm e n tv e .

Első magyar részy. serfőzde
Gyártelep és központi iroda: Kőbánya 

Telefon szám : 52 60.

Városi iroda: Vili., Eszterházy-utcza 6. 
Telefon szám : 52—59.

Palaczksör osztálya: X. kerület Köbanya. 
Telefon szám: 56—58.

HIRMANN FERENCZj
rézáru -gyára  w

Budapest, VII., Csányi-utcza 7. sz.
Készít gőz-, víz- és légszeszvezetékhez szük­
séges rézárukat. Bor-, és sör-szivattyukat, 
sör kim érő-készülékeket légnyom ással, va­
lamint mindennemű rézcsapokat, fémfelirati 
táblákat és rézsulyokat. — Alapított ,1880- 
ban. — Az 1896. ezredéves orsz. kiállítá­
son az állami ezüst-érem m el kitüntetve. 

TELEFON : 29—03.

s ip u iu s z

Magyarország legkedveltebb élezlapja, 
Megjelcn minden vasárnap. Egyes szám 15 krajezár. 
Előfizetési ár: Egész évre . . . 6 frt

Fél évre . . . .  3 frt
Negyed évre . . .  1 frt 50 kr

Szerkesztöseg és kiadóhivatal: 
Budapest, V III. ker„ Rökk Szilárd-utcza 4.

Ándrényi Kálmán Qnn 
utódai Uuli

Hagyományos franczia módszer.
Kapható minden füszerkereskedésben, ká­

véházban, vendéglőben.

L IT T K E  L.
p e z s g ö b o r g y á r - t e l e p e  P É C S .

Főraktár: Budapest, IV., Szép-utcza 3.
Frigyes főherczeg 
ő császári és k irá ­
lyi fensége, Salva- 
to r  I.ipót ő cs. és 

kir. fensége és 
„Ncm zstközi Háló­
kocsi*' és „Európai 
E xpress V o nat-tá r­

saság" szállító ja.

PEZSGOFAJOK:

„SPORT GRAND 
V1N SEC", „CA- 
SINO EXTRA SEC" 
„FORENGLAND" 

(savanykás) „BRI- 
TANIA EXTRA 

DRY" (cukor nélk )

K artellen kivtil K artcllen k ívül’

Duppai István  Ferenc
kartellen kívül álló szaPpan- és gyertya­
gyár, valamint csontíőzde- és fagyu- 
olvasztó cég. A t, szállodások és vendég­
lősök, szives tudomására adja, hogy cson­
tért és konyliazsirért a legmagasabb ára­
kat fizeti. Szappan és fagyugyertya a 
legolcsóbb árak mellett. Becserélés 
zsiradék szappanért. — Kiváló tisztelettel 

D uppa i István Ferencz 
Budapest, IX. kerület, Soroksári ut 118. sz. 
Telefon 79—74. — Telefon érte sítésre  szem élye­

s e n  m e g je le l i .

>  „G yártelep"
Sörfőzde Részv.-Társaság

T em esvárott.
Hazánk legnagyobb vidéki sörfőzdéje tisz­
telettel ajánlja a legfinomabb világos söröket 
pótló dupla korona sörét, azonkívül kitűnő

I minőségű márcziusi, udvari, dupla márcziusi 
| bajor, bak, stb. sörét.

Árjegyzékkel szívesen szolgál a vállalat.
| Budapesti f ő r a k tá r ;  IX., Gyep-utcza 58.

1911. augusztus 5.

PiiKzérek figyelm ébe!
Fő- és fizetőpinezérek, kiknek oldalzscbtárea (papi­
rospénz) vagy pinezértaska lapró- és ezüst számárai 
van szükségük, a melynek feneke nincs többé külön 
beillesztve, liánéin a felsőrész az aljával egy darab­
ból készült — a legjútányosabb árak mellett szerez­

hetik be.
A r a k  8 - t ó l  12 k o r o n á i g .

M olnár Vilmos
kesztyű- és sérvkötögyárosnál. 

Budapest, VII., Károly-körut 28. szám.
(Központi városház.)

Gumini- és lialliólyag-killönlcgességek tuczatonként 2, 3, 4, 5 és 
6 forint. Nagy raktár a legkiválóbb gyártmányú görcsér, gumi- 
harisnyák, sérvkötök, szuszpenzorinmok és a legkülönfélébb 

betegápolási czikkékben.

Ezernél több Kiváló o rv o s és tan á r a ján lja .
1908. ST. LOUIS QRflNb PRIX.

Külföldi utazáson kérjen mindenütt Szt.-Lukácsfürdői 
KRISTÁLY-ÁSVÁNYVIZET !

A K R ISTÁ LY
f n r r n Q  szénsavval te lite tt ásványvize hasz- 
IU I  I d ó  nos ita | étvágyzavaroknál és emésztési 
nehézségeknél. A legtisz tább és legegészségesebb 
asztali és borviz. — H athatós szomjcsillapitó. — 
V idékre és külföldre fiivardijmeiites szállítás. — 
K érjen árjegyzést. — Szőnsavtelités nélküli tö ltés 
is ren delhető , mely hasonló enyhesége fo ly tán  pó­
to lja  a franczia Evian és St. Galmier vizeket.

Szt. Lukácsfürdő Kutvállalat Budán,

B E ITZ  JÁN O S
müosztorgályo8 dáko és billiárdgolyó gyá 

R aktáron tarto k  C ápám ­
ból és fordító  b illiárdokat, 
m árvány asztalt, „Thonet" 
széket, csillárokat és min­
denféle ksréházi be ren ­

dezéseket.
B U D A P E S T ,
YI. A káczfa-u . öö.

TELEFON 81—90.

JL b'g.vh'lt, jeg eskávé, liidegké- 
1I I  f i  p Q í l  szitm ények előállításánál a jég  

AJV sózására, valam int hütőkészü-

tást_ és é rte s íté s t szóbeli vagy Írásbeli kér- 
dezősködésre  d ijm entesen nyújt
A Magyar Kiráyi Sojövedék Vezériigynöksége

BUDAPEST, V., Váczi-kőrut 32. sz.

I L O N A

f l  vá ros lige ti g yóg y fo rrás
szénsavval telitetett kellemes izü

artézi
ásványvize

legyen mindennapi italod. Telefen 50 72. 
Megrendelési cint : Artézia r.-t., Budapest, 
VII. kei*., Egressy-ut 20/c. Telefon 50—72.
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SC H A TZ JÓZSEF
s ö rn a g y k e re s k e d ő

Budapest, Vili. kér., Práter-utcza 47-
e le fo n  57—2 2 .

Károly István főherczeg, flngol porter sörének főraktára. 
Dreher Antal sörfőzdéi részvény-tarjajág főelárusitója. i 
Az „EI50 Magyar Részvény Sörfőzde" főelárusitója-

Ú ja b b a n ,  számolva a nagyközönségnek a mün­
cheni sörök iránt egyre növekedő előszeretetével elhatá- I 
rozta, hogy tisztelt vevői részére ezentul e r e d e t i  m ű n -  ! 
c h e n i sört is fog állandóan raktáron tartani. E végből ? 
kiválasztotta a sok közül a legjobbat —• a“ legkevesebb 
reklámmal dolgozó és mégis leghíresebb — Amerikában ! 
nagymértékben exportáló í

Jós. Sedlm ayr B ierbrauerei zum Franziskaner-K eller A. G.
müncheni nagy sörfőzdét és ennek képviseletét Magyar-- 
ország, Horvátország, Bosznia és Ilerczegovina területére ! 
átvállalta. Kőbányai sörökön kívül tehát ezután állandóan I 
raktáron tartok i

K iv ite li b a rn a  m üncheni sö r t
is úgy '/<> 'I2  és ’/i hordókban mint palaczkokban és ké­
rem a nagyérdemű közönség, valamint az ismételárusitók 
hatalmas karát, hogy megrendeléseikkel szerencséltesse­
nek, eleve is a legfigyelmesebb pontos kiszolgálást Ígérvén. 

Kiváló tisztelettel
S C H A T Z  J Ó Z S E F

sörnagykercskedö
Budapest, Vili., Práter-utcza 47.

^ i r===ir= = = ip= = = ii= = = ir= it=int=:it = i r = ) F = :l[==-=n^ g ^ n ^

P f e i f f e r  K á ro ly
kereskedelmi-mükertész, csokor és koszoruköté 
szét, kertalakitás tervrajz és költségvetés szerint

K i s p e s t ,  T e m p l o m - t é r .
Állandó raktár élő- és műkoszorukból, a kispesti körök, 

egyletek és a legtöbb gyáraknak szállítója, köztük többek­
től elismerő oklevél. Szállodák, éttermek, kávóházak és téli­
kertek díszítését elvállalja.

Eljegyzési, menyasszonyi, báli, névnapi és alkalmi csokrok, 
virágfüzérek (Girlandok), termek díszítéséhez babér és téli 
zöldből és pálma levelekből, kocsidisz a legrövidebb idő alatt 
pontosan eszközöltetik. Levágott rózsák és szegfűk a napi 
árban kaphatók.

Kert-alakitást és átalakítást 
tervrajz és költségvetés sze­
rint. Gyümölcsfák, díszfák és 
díszcserjék, fenyőfák és külön­
féle nyári és téli virágok a leg­
jobb fajokban. Magas törzsű 
rózsafák, szomorú, felfutó és 
gyökérmentes rózsák a legjobb 
fajokban kaphatók.

Megrendelések pontosan 
teljesittetnek. A nagyérdemű 
közönség szives támogatását 
kérve maradtam

tisztelettel

P f e i f f e r  K á ro ly
kereskedelmi-mükertész

K is p e s t.

Talismart
o

SZIflON ISTVÁN
fűszer, csemege, főzelék és húskonzervek, sajt, 
vaj, bor, pezsgő, likőr, cognac, rum, tea, kávé.

F ő ü z le t:
BUDAPEST, V., KÉR. VRCZI-KÖRUT 12 SZ. 

Telefon 2 9 — 60.
F ió k :

Budapest, V., Váczi-körut 6 0 . Telefon 26-22. 

R legtöbb szálloda, vendéglő é$ 
kávéház állandó szállítója.

Méltóztassék előny árjegy- Tessék speciális kávé é r­
zéket kérni. : • • =  ajánlatot kérni. —  •  

DREHER ANTAL SERFŐZDE! R.-T.
BUDRPEST-KŐBnnYRM.

Városi iroda: Vili., Józscf-utcza 36. Saját palaczk- töltés,
A jánlja k itűnő  m inőségű ászok-, k irály -, m árcziusi-, k iv ite li m árcziusi-, 
k o ro n a - (á la pilseni), m aláta-, bajor-, dupla m árcziusi- és b ak -sö ré t.

K ülönlegesség: dupla m aláta  kősör, k ő k o rsókban .
N agyobb sö rm en n y iség e t sa já t jégkocsijaiban  száliit.

,M UNDUS‘
EGYESÜLT MAGYAR H A JL Í­
TOTT fabgtorgyArak R.-T

Központi iroda:
BUDAPEST, V„ BÁLVÁNY-U. 4. 

Telefon 89—51.
R ak tár:

BUDAPEST, IV.. KOSSUTH LAJOS-UTCA 15. 
Telefon 1 0 7 -6 4 .

GYÁRAK: Beszterazebánya, Boros- 
jenö.Ungvár, Varasd, Vrata. 

Mindennemű h a jlíto tt fabútor 
és k e rti  bútor.

Ajánlja kávéházi és vendéglő beren­
dezésekre csinosan kiállított gyárt­

mányait.
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Delfin S. és
ü g y n ö k s é g i v á l l a la t  

B udapest, V II., W ssseSényi-utca  
T ö rv . b e j. czég .

4 ., I. em. I.
T e le fo n  2 7 -2 6

Delfin S. és Társa czég alatt egy vállalatot létesítettünk, 
melynek ügyköre főleg a következőkre terjed ki.

Közvetítjük szállodai, vendéglői és kávéházi üzletek véte­
lét és eladását. .

Közvetítjük fővárosi és vidéki ingatlanok vetelet es eladasat.
Közvetítünk ingatlanokra első és másodhelyi kölcsönöket, 

eszközöljük fennállló tehertételeknek előnyösebb kölcsönökre kon- 
v ertá lásat

Eljárunk italmérési ügyekben, italmérési engedélyek kiesz­
közlése és kisürgetésénél.

Díjszabásunk méltányos és mindig előzetes megegyezés 
szerinti.

Fontosabb ügyékben — meghívásra — készséggel kiküld­
jük költségmentesen megbízottunkat az ügy megbeszelese czel- 
jából.

Forduljon tehát hozzánk bizalommal az:
aki szállodai, vendéglői és kávéházi üzletet venni vagy

eladni kiván; .............................
aki ingatlant venni vagy eladni, ingatlanara előnyős köl­

csönt felvenni, súlyos tehertételeit konvertálni akarja;
aki italmérési illeték és adóügyekben felvilágosítást, ellen­

őrzést igényel.
Tisztelettel

(1 -3 .) Delfin  S. és Társa.

Ml-*

Zam atos hegyi fa jborokat
vendéglősöknek mérsékelt árban szállít a

Visontai és Mátrahegyaljai Szőlőtelepek
Borértékesitő Részvénytársasága

Székhely: GYÖNGYÖS (Heves megye). Póstafiók 1.
Síirgönyczim : VISONTAMÁTRA. Telefon 99. szám.
510 hold saját hegyi-o ltvány m inta sző lő te lepeinknek  átlagos évi te rm és 12000 hl. 
Próbaküldem ények fa jonként 50 litertő l felfelé  kölcsönhordókban szállíttatnak , 

nagyobb rendelések  telepeinken  szem élyesen válaszhatók  ki. 
BORÁRAK: Siller világos v. sö té t 48 fii., szikla-siller 52 fill., feh ér vegyes fajok> 
édeskés v. savanykás 52 fill., visontai rizling 5G fill., v isontai furm int (som) 60 
fill., vörös vegyes fajok 52 fill., visontai burgundi vörös 60 fill., m átrahegyalja i 
szikla-bor 70, inuskát-chasselas 80 fill., csem ege bo r 1 kor., Egri bo rok . Szőlő­
telepeink elnöke Mélt. Dr. Kállay Zoltán ur, H evesm egye fő ispánja egri pinezéjé- 
b ő l : 1910. évi világos siller 52 f i l l . fe h é r 58 fill. 1908 évi siller 58 fill., feh ér 60 fill.
Szőlőtelepeinken ezidén ismét k itűnő m inőségre van k ilá tásunk . A t. vendéglős 
urak egész évi uj bo rszükség letükéi, kedvező fizetési fe ltéte lek  m ellett (rész ­
letekben! szállításra) m éltányos árban  e lő jegyezhetik . — T. borvevőink  kiváló 

csem egeszőlőinket e lőnyárban  szállítjuk .

K ő b á n ya i P o lg á r i S ö rfő z ő  
R é szvé n y -T  á rsa sá g . 

Budapest-Kőbánya.
Gyártelep és központi iroda: IJ(., MRGLÓDI-UT 17. a köztemetői villamos mentén. 

Telefoni 55— 03 és 56—46.
Városi raktár és iroda: Vili., NÉPSZINHRZ-GTCZR 22. Telefon 56-43. 
Kiviteli telep: FIUME via Ciotta 18. ■■ Telefon 484 és 681.
G yárt világos és sö té t söröket a legfinom abb m inőségekben és szállítja hordó­
ban és palaczkokban m inden v ilá g ré s z b e . Amely kiállításon ré sz t vettünk, 
m indenütt a legm agasabb díjjal lettünk k itünte tve , 7 Grand Prix tanúskodik  sörünk 
páratlan  m inősége m ellett. Nem kisebb sulylyaí b ir söreink m egítélésénél azon 
kim agasló tény is, hogy az összes velünk egykorú  sörfőzdék között egész 

Európában mi g y á rtju k  a legtöbb sört.
Képviseleteink vannak az ország miliőén jelentékenyebb, helyén és 
a kü lfö ld  főbb piaczain, m int: Wien, Milano, Venezia, Róma, Nápoly, 
London, Netv-York, Buenos-Ryres Rlejtandria, Kairó, Smyrnas, Tunis stb.
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